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Limiar
O ano 2014 foi, certamente, un ano complexo. O Instituto non pode subtraerse ás diϐiculta-
des impostas por unha conxuntura económica diϐícil para a Universidade e para o país no 
seu conxunto, e que impoñen serias limitacións para a captación de recursos para o ϐinan-
ciamento da actividade investigadora. Mesmo a pesar disto, o Instituto conseguiu garantir 
a continuidade tanto dos proxectos en curso como de actividades que vén desenvolvendo, 
nalgúns casos desde hai xa moitos anos, como a celebración do curso de verán de lingua 
e cultura galegas para persoas de fóra de Galicia e do simposio de lingüística galega, que 
nesta ocasión se dedicou ao estudo da lingua galega no solpor da Idade Media, ou a publi-
cación dun novo volume de Estudos de Lingüística Galega, que segue escalando posicións 
dentro dos índices de publicacións periódicas. Ademais, en 2014 obtiveron ϐinanciamento 
na convocatoria de axudas da Consellería de Cultura, Educación e Ordenación Universita-
ria as dúas redes en que participan IPs e investigadores predoutorais do ILG: RELEX, unha 
rede temática centrada no ámbito da lexicograϐía, que coordina a Universidade da Coruña, 
e TECANDALI, rede coordinada polo ILG que reúne diversos grupos de investigación das 
Universidades de Santiago, Vigo e A Coruña, tanto de perϐil lingüístico como matemático 
e tecnolóxico. Ademais, obtívose tamén novo ϐinanciamento dentro da convocatoria de 
proxectos de investigación do Plan Nacional do Ministerio de Economía e Competitivida-
de. Polo demais, a nómina de investigadores predoutorais do Instituto viuse incrementada 
unha vez máis a través das convocatorias de axudas predoutorais da Xunta de Galicia e do 
programa de FPU do Ministerio de Educación.

Por outra banda, e a pesar do contexto restritivo antes mencionado, o Instituto renovou 
ao longo de 2014 a súa aposta pola internacionalización. Esta estratexia abrangue todas as 
actividades desenvolvidas pola institución, desde a colaboración no deseño e realización 
de proxectos con investigadores e centros de investigación doutros países, á proxección 
exterior do traballo investigador desenvolvido polos IPs e investigadores predoutorais 
do instituto en congresos e publicacións, pasando polas estadías de investigación. Con 
respecto a isto último, comprácenos enormemente salientar aquí a recepción, ao longo de 
2014, de seis investigadores, a maior parte deles en formación, procedentes de universi-
dades e centros de investigación de Italia, Brasil, México, Xeorxia, Rusia e a República Che-
ca. Esta actividade constitúe unha experiencia moi enriquecedora, tanto como para os IPs 
e investigadores predoutorais do Instituto como para os propios visitantes, que tiveron a 
oportunidade de traballar en contacto directo cos membros do Instituto e de aproveitar as 
nosas infraestruturas de investigación.
Cómpre destacar, por último, a potenciación das actividades de formación e de promoción 
do persoal investigador predoutoral, a través da programación de cursos e xornadas for-
mativas en diversas materias (estatística, planiϐicación e xestión do tempo, etc.), da orga-
nización de sesións para a presentación de traballos en curso, da incentivación e apoio á 
súa participación en congresos e reunións cientíϐicas ou da creación da colección Limiar, 
dirixida especiϐicamente a investigadores novos.

Somos plenamente conscientes de que nada disto sería posible sen a colaboración das 
institucións que conforman a Xunta de Goberno do Instituto, concretamente a Secretaría 
Xeral de Política Lingüística, a Real Academia Galega, o Consello da Cultura Galega e a 
Fundación Barrié de la Maza, o apoio dos órganos centrais de goberno da Universidade 
e a dedicación entusiasta e a entrega incondicional dos investigadores e traballadores do 
Instituto. A todos eles beizón.

Ernesto Xosé González Seoane
Director
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Relación de liñas 
e proxectos 

de investigación

A. PROXECTOS PROMOVIDOS NO SEO DO ILG

1. ARQUIVO DO GALEGO ORAL (AGO)

IP: Francisco Fernández Rei
EQUIPO INVESTIGADOR: Carme Ares Vázquez, Henrique Costas González (UVigo), Ana García García, 
Carme García Rodríguez, Carme Hermida Gulías, Xavier Varela Barreiro
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia

PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/ago 

A       2014

1. Preparación de 25 novos audios sobre diversos temas, coas transcricións semifo-
nolóxica e estandarizada correspondentes, para incrementar a representatividade 
territorial da web http://ilg.usc.es/ago/.

2. Catalogación de 123 novas gravacións (unhas actuais e outras doazóns de audios da 
década de 1990) e incremento do fondo do subarquivo do galego culto, con grava-
cións do ano 2014 de conferencias, presentacións, discursos etc.

3. Preparación para a dixitalización de gravacións da década de 1980, cuxo tratamento 
urxe pola vulnerabilidade do soporte e pola antigüidade dos audios.

4. A vía principal de difusión do proxecto é a súa páxina web e visitas ao AGO no edi-
ϐicio do ILG ás que se lles explica a orixe, a actualidade e a utilidade do arquivo. Vi-
sitárono diversas persoas interesadas no galego oral, que nalgúns casos forneceron 
material gravado; pero o perϐil maioritario son persoas estudosas da nosa ou dou-
tras linguas, nomeadamente alumnado de Filoloxía do distrito universitario galego 
(ou persoas licenciadas ou graduadas) e alumnado dos Cursos de verán de lingua 
e cultura galegas para persoas de fóra de Galicia que queren facer investigacións 
sobre o galego.

Franziska Werner M. A., do Seminario de Filoloxía Románica da Universidade de Göttin-
gen (Alemaña), está a redactar a tese de doutoramento sobre os dativos non-argumentais 
no galego baseándose, entre outro material, en textos en liña do AGO.
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Ana García García, investigadora do proxecto, foi convidada a presentalo na Facultad 
de Filología y Letras da Universidad de Extremadura, onde o 11 de abril do 2014 impartiu 
a conferencia Unha ecograϔía sonora de Galiza: o Arquivo do Galego Oral, para alumnado e 
profesorado do Centro de Estudos Galegos e do resto da facultade.

En 2014 Xosé Henrique Costas González redactou dous artigos (no prelo) para os que 
utilizou gravacións que forman parte do AGO: “Um estranho caso de ênclise pronominal 
na fala do vale do rio Elhas ou de Xalma”, en Límite, Revista de estudios portugueses y de la 
lusofonía (Universidad de Extremadura-Cáceres); e “Un resto de latinidade en djudezmo, 
sardo e galego: a construción verbal paraperifrástica ‘Querer + participio’”, en Revista de 
Filología Románica (Universidad Complutense de Madrid).

2. ANÁLISE DIALECTOMÉTRICA DOS DATOS DO ATLAS 
LINGÜÍSTICO GALEGO

IP: Xulio Sousa Fernández
EQUIPO INVESTIGADOR: Rosario Álvarez, Francisco Dubert, Marta Negro Romero
FINANCIAMENTO: Axuda consolidación e estruturación de unidades de investigación do SUG, Secretaría 
Xeral de Universidades, Consellería de Educación (2007-2011). Axuda ao grupo de investigación 
FILGA (Xunta de Galicia-FEDER).

A       2014

En 2014 leváronse a cabo as seguintes tarefas:
• Incorporación de novos datos dos volumes do ALGa publicados e da base de datos 

do ALGa.

• Revisión da base de datos coa información correspondente ao léxico. 

• Estudo e análise dos primeiros resultados.

P  

• Xulio Sousa: “Distance in space: dialects and standard Galician”. Methods in Dialec-
tology XV, Groningen, 11-15 agosto 2014. <http://dspace.usc.es/handle/10347/
11491>.

3. ATLAS LINGÜÍSTICO GALEGO (ALG )

IP: Francisco Fernández Rei, Manuel González González, Rosario Álvarez
EQUIPO INVESTIGADOR: Xulio Sousa Fernández, Francisco Dubert García, Antón Santamarina 
Fernández, Ana García García, Carme Hermida Gulías, Rosa Mouzo Villar, Irene Santos Raña, 
Raquel Vila Amado
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia, Axuda ao 
grupo de investigación FILGA (Xunta de Galicia-FEDER)
PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/indices 
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A       2014

1. Despois dos axustes e das correccións que se ϐixeron na versión dixital da maqueta 
confeccionada pola imprenta Eurográϐicas, corrixíronse dúas probas en papel do 
volume sexto.

2. A ϐinais de 2014 quedou preparado para imprimir o Atlas Lingüístico Galego. Volume 
VI. Léxico. Terra, plantas e árbores, ISBN 978-84-9752-100-0 (volume VI), ISBN 84-
85728-91-2 (obra completa), Depósito legal C325-2014.

3. Revisión e corrección dos materiais do volume VII, Léxico. Ser humano II, e ela-
boración de mapas e notas novos.

4. En maio de 2014 comezouse a traballar no volume IX, Léxico. Animais salvaxes e do-
mésticos. A ϐinal dese ano realizáranse as seguintes actividades:

a. Ordenación da listaxe provisoria de mapas do volume.

b. Revisión do material da base de datos relativa aos insectos, aos réptiles e a 
algúns paxaros.

c. Primeira redacción dos mapas dos insectos, dos réptiles e dalgúns paxaros, 
coas lendas, notas e mapas correspondentes.

P  

• Vila Amado, Raquel (2014): “Unha fanfarrada tocando a fanfona. Vacilación dos fo-
nemas /f/ e /θ/ na lingua galega” [Póster]. XXX Encontro Nacional da Associação 
Portuguesa de Linguística. O Porto, 22-24 outubro 2014.

• Vila Amado, Raquel / Héctor Cajaraville Araújo (2014): “Malmurar desde o nó da 
gorxa. Etimoloxías populares no ALGa V”. XVI Forum for Iberian Studies: Cultural and 
linguistic diversity in the Iberian Peninsula, Oxford, 20-21 marzo 2014.

4. BIBLIOTECA DIXITAL DA GALICIA MEDIEVAL (BGM)

IP: Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Lucía Doval Iglesias, Ricardo Pichel Gotérrez, Xavier Gómez Guinovart (UVigo), 
Ana Suárez González (USC-Historia)
INFORMÁTICA: Xavier Gómez Guinovart (UVigo)
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística (Xunta de Galicia)
PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/BGM/ 

A       2014

A Biblioteca dixital da Galicia Medieval (BGM) naceu, dentro do Tesouro Medieval Gale-
goPortugués e co patrocinio da Secretaría Xeral de Política Lingüística, como a correspon-
dencia en forma de biblioteca textual –aberta– do conxunto das bases de datos textuais 
integradas no Xelmírez, para o territorio galego, e complementarias das correspondentes 
ao Dom Dinis, para o territorio portugués. O Xelmírez presenta un estado moi avanzado 
de desenvolvemento, pois contén a totalidade dos textos editados da Galicia medieval, e a 
BGM supón xa hoxe e vai supoñer en maior medida no futuro a posibilidade de acceso li-
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bre e á integra ao corpus textual completo da Galicia medieval, algo do que poucas linguas 
poden fachendear para este período histórico.

A táboa seguinte representa a estrutura do TMGP, do que forma parte a BGM:

Tesouro Medieval Galego-Portugués (TMGP)

Bases de datos Bibliotecas textuais

Portugal Galicia Galicia Portugal

D
om

 D
in

ís

TMILP
(gal-port)

TMILG *
(gal-port)

Xe
lm

ír
ez

 *

BG
M

 *

COTAGAL 1
(edicións propias)

COTAPOR 1
(edicións propias)

BG
PTMILL-P

(latín)
TMILL-G *

(latín)
COTAGAL 2 *
(edicións alleas)

COTAPOR 2
(edicións alleas)

- TMILC-G *
(castelán)

* Bases de datos accesibles na Internet

Segundo o plan de traballo previsto, no ano 2014 continuouse co arrequentamento da 
base textual, á que foron incorporadas a colección documental do mosteiro de San Clodio 
do Ribeiro (Lucas Álvarez / Lucas Domínguez), a colección de San Pedro de Rocas (Duro 
Peña) e a colección de San Salvador de Pedroso (Cal Pardo).

5. CONSTRUCIÓNS VERBAIS E SINTAXE DA ORACIÓN (C V SO)

IPS: Rosario Álvarez e Xosé Xove Ferreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Rosario Álvarez, Xosé Xove Ferreiro
FINANCIAMENTO: Real Academia Galega
PROXECTOS EN COLABORACIÓN: Instituto da Lingua Galega (USC) e Seminario de Gramática da Real 
Academia Galega

A       2014

Desde a saída o 15/05/2012 da última bolseira,  Luz Varela Armas, interrompeuse a in-
corporación de novos datos á base, que actualmente conta cuns 61.000 rexistros dos 100 
verbos máis frecuentes. Nesta nova fase o investigador Xosé Xove continúa coa revisión 
da base, procedendo ao establecemento sistemático das acepcións de cada verbo a partir 
das caracterizacións xa introducidas. Ao mesmo tempo, a base está sendo utilizado polos 
membros do equipo redactor da Gramática da lingua galega para o estudo da sintaxe do 
galego, e particularmente o das oracións subordinadas.

6. CAMBIO LINGÜÍSTICO NO GALEGO ACTUAL

IP: Xosé Luís Regueira Fernández
EQUIPO INVESTIGADOR: Manuel González González, Francisco Cidrás Escáneo, Xulio Sousa Fernández, 
Francisco Dubert García, Elisa Fernández Rei, Noemi Basanta Llanes, Eduardo Louredo Rodríguez
DURACIÓN: 01/02/2013 ata 31/01/2016
FINANCIAMENTO: Dirección General de Investigación Científi ca y Técnica do Ministerio de Economía y 
Competitividad (Ref. FFI2012-33845) (20000 €)
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A       2014

Durante ese ano continuouse coa gravación de sibilantes e gheada en falantes de dife-
rentes puntos de Galicia, así como do Norte de Portugal, con ϐins comparativos. Tamén se 
proseguiu coa gravación de conversa en xente maior e xente nova. Tamén se realizaron 
outras gravacións con xente nova universitaria para estudar os cambios por contacto en-
tre galego e castelán. 

Por outra parte, proseguiu coa transcrición de gravacións doutros córpora para incre-
mentar o número de textos e de horas dispoñibles para a realización de traballos.

Continuouse coa elaboración de traballos, que foron presentados en congresos e en pu-
blicacións, sobre diferentes aspectos dos cambios lingüísticos recentes ou en curso. Entre 
eles, dous traballos sobre fricativas sibilantes, que mostran o cambio e o mantemento das 
variedades tradicionais, análises comparativas das sibilantes das zonas de seseo e de non 
seseo, comparativas co portugués do norte, etc. Tamén se desenvolveron traballos de pro-
sodia, de mantemento e cambio de trazos morfolóxicos en falas do Ribeiro, de gramática, 
e de contacto co castelán.

P  

• Basanta Llanes, Noemi (2014):”(Re)presentar as identidades: a construción discur-
siva do xénero na conversación”, Estudos de Lingüística Galega, 6, 29-51.

• Basanta Llanes, Noemi: “Pluralidad discursiva y estereotipos sociales: las construc-
ciones de género a través del discurso”, Simposium Internacional EDiSo 2014, Sevilla, 
15-16 maio 2014. 

• Basanta Llanes, Noemi: “Identity trouble: do xénero á performance”, XVI Forum for 
Iberian Studies: Cultural and linguistic diversity in the Iberian Peninsula, Oxford, 
20-21 marzo 2014.

• Basanta Llanes, Noemi: Estructura prosódica de la conversación: revisión de los tur-
nos de palabra y los signiϐicados del habla simultánea”. VI Congreso Internacional de 
Fonética Experimental. Valencia, 5-7 novembro 2014.

• Basanta Llanes, Noemi: “Lingua e xénero na conversación” [Póster]. II Encontro da 
Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 29-31 xaneiro 2014.

• Dubert-García, Francisco: (2014) “Splinter morphologique et analogie dans les dia-
lectes galiciens et portugais”, en Léonard, J. L. (éd.), Morphologie ϔlexionnelle et dia-
lectologie romane : typologie(s) et modélisation(s), Mémoires de la Société de Linguis-
tique de Paris, 22, pp. 69-87, Louvain: Peeters. ISBN 978-90-429-3186-2.

• Dubert-García, Francisco: (2014) “The emergence of structure in inϐlection: perfect 
roots in irregular Galician verbs”, Léonard, J. L. (éd.), Morphologie ϔlexionnelle et dia-
lectologie romane : typologie(s) et modélisation(s), Mémoires de la Société de Linguis-
tique de Paris, 22, pp. 185-207, Louvain: Peeters. ISBN 978-90-429-3186-2.

• Dubert García, Francisco: “Castellano y nivelación dialectal en el gallego de Santiago 
de Compostela”. XLIII Simposio Internacional de la Sociedad Española de Lingüística, 
Ciudad Real, 20-23 de enero de 2014, Facultad de Letras, Universidad de Castilla-La 
Mancha. 

• Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (2014): “As 
entoacións galega e portuguesa: a fronteira á luz da dialectometría e da percepción”. 
En X. Sousa/M. Negro/R. Álvarez (eds.): Lingua e identidade na fronteira galego-por-
tuguesa. Santiago de Compostela: Consello da Cultura Galega, pp. 115-141.
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• Fernández Rei, Elisa / Engroba Vidal, N. (2014): “Estudio perceptivo de la entona-
ción de las interrogativas totales del gallego central”. En Congosto, Yolanda /Monte-
ro, Mª Luisa/Salvador, Antonio (eds.): Fonética experimental, Educación Superior e 
Investigación. Madrid: Arco Libros, pp. 227-244.

• Fernández Rei, Elisa: “Entonación dialectal del gallego: análisis dialectométrico y 
aproximación perceptiva”. Participación convidada na mesa redonda: Entonación y 
variación dialectal (coord. Dolors Font). VI Congreso Internacional de Fonética Expe-
rimental. Universitat de València. Valencia, 5-7 novembro 2014.

• Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra: “Contribu-
tos para um estudo percetivo da entoação portuguesa e galega”. Póster. III Jornadas 
de Ciências da Linguagem (Aveiro, 9 de xullo de 2014).

• Louredo Rodríguez, Eduardo (2014): “La variable pór~poñer en gallego. Una con-
tribución desde la dialectología histórica” in F. Jiménez Berrio et alii (eds.): Varia-
ción geográϔica y social en el panorama lingüístico español. Pamplona: Universidade 
de Navarra, pp. 33-46.

• Louredo, Eduardo: “Dialetologia perceptiva na comarca do Ribeiro (Galiza)” no XXX 
Forum Junge Romanistik “Räume der Romania”, Universidade de Berna, 27-29 de 
marzo de 2014.

• Louredo, Eduardo: “Variación e cambio lingüístico na comarca do Ribeiro: as va-
riables –óns ~ –ós, -án ~ -au e –án ~ -á” no XXX Encontro Nacional da Associação 
Portuguesa de Lingüística, Faculdade de Letras da Universidade do Porto, 22-24 de 
outubro de 2014.

• Regueira Fernández, Xosé Luís / Elisa Fernández Rei (2014): “Aspectos prosódicos 
del gallego actual”. Universtität Zürich (7.05.2014).

• Regueira, Xosé Luís (no prelo): “Mantenimiento y cambio lingüístico: sibilantes en 
gallego”, Revista de Filología Románica.

7. CORPUS ORAL INFORMATIZADO DA LINGUA GALEGA 
(CORILGA)

IP: Xosé Luís Regueira Fernández
EQUIPO INVESTIGADOR: Elisa Fernández Rei, Manuel González González, Francisco Cidrás Escáneo, 
Xulio Sousa Fernández, Francisco Dubert García, Noemi Basanta Llanes, Alba Aguete Cajiao, Naír 
García Abelleira
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento externo específi co.
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: Grupo Teoría do Sinal (UVigo), Apoio estístico: MODESTYA.

A       2014

Neste ano púxose en marcha unha ferramenta de xestión e recuperación da información, 
grazas á colaboración do grupo Teoría do Sinal da Univ. de Vigo. Despois de poñer en mar-
cha unha primeira versión, mellorouse a súa operatividade para subir, borrar e modiϐicar 
arquivos de son e de transcrición. Actualmente esta ferramenta non é pública, mais xa está 
operativa para uso dos investigadores.
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Ao tempo continuouse coa revisión e adaptación das transcricións do Corpus Henning-
sen aos criterios de CORILGA. Incorporáronse transcricións de tipos de texto nada ou pou-
co representados anteriormente, especialmente textos dramáticos (teatro) e textos dos 
medios de comunicación, tanto de espazos dramáticos (Era Visto) coma informativos.

Actualmente estamos a preparar as transcricións do corpus da tese de doutoramento 
de Francisco Dubert da área de Santiago de Compostela (unhas 24 horas) e da tese de Xosé 
Luís Regueira do Norte da Terra Chá (unhas 22 horas). Estes textos, unha vez preparados, 
serán aliñados automaticamente tanto ao segmento fónico coma á palabra.

T   

• Póster en congreso internacional: Carmen García-Mateo, Antonio Cardenal, Xosé 
Luís Regueira, Elisa Fernández Rei, Marta Martínez, Roberto Seara, Rocío Varela, 
Noemi Basanta: “CORILGA: a Galician Multilevel Annotated Speech Corpus for Lin-
guistic Analysis”. LREC 2014: 9th Language Resources and Evaluation Conference 
(Reykjavik. 26-31 maio de 2014). 

• Conferencia: Regueira, Xosé Luís: “Novas tecnoloxías e linguas minorizadas: a lingua 
galega no século XXI”, Universität Heidelberg (14/06/2014).

8. DICIONARIO DE PRONUNCIA DA LINGUA GALEGA

IP: Xosé Luís Regueira Fernández
EQUIPO INVESTIGADOR: Noemi Basanta Llanes, César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento específi co
WEB: http://ilg.usc.es/pronuncia  

A       2014

Neste ano corrixíronse erros localizados nalgunhas entradas e ademais ampliouse a base 
con novas entradas, correspondentes a lemas que se incorporaron ao Dicionario da Real 
Academia Galega referidos, na súa maioría, á informática e a internet, e tamén con apeli-
dos, ata completar a listaxe que está comprendida no Dicionario de Apelidos que prepara 
a Real Academia. En total o número de entradas incrementouse en 170. As gravacións 
foron realizadas por Noemi Basanta, membro do equipo.

P  

• Regueira, Xosé Luís: “Diccionarios digitales y lengua hablada”. Intervención e parti-
cipación na mesa redonda “Proyectos lexicográϐicos volcados hacia la edición digi-
tal”, dentro do Simposio Internacional “El futuro de los diccionarios en la era digital”, 
organizado pola Real Academia Española (Madrid, 6/11/2014).

9. DICIONARIO DOS APELIDOS GALEGOS

IP: Ana Isabel Boullón Agrelo
EQUIPO INVESTIGADOR: Gonzalo Navaza Blanco (Universidade de Vigo), Antón Palacio Sánchez 
(Universidade de Vigo), Luz Méndez (Comisión de Toponimia da Xunta de Galicia), Sandra Beis Silva
FINANCIAMENTO: Convenio de colaboración coa Real Academia Galega
DURACIÓN: 22/12/2010 ata 31/12/2015
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A       2014

O Dicionario dos apelidos terá ao redor de 6.000 entradas (contando os lemas principais 
e os secundarios), ordenadas alfabeticamente e seleccionadas por orde de frecuencia. Os 
datos parten do Censo proporcionado polo Instituto Nacional de Estadística (Madrid) co-
rrespondentes ao ano 2001. Para os lemas escóllese a forma estandarizada entre as va-
riantes existentes, a partir dos criterios publicados no Boletín da Real Academia Galega 
370 (2009). Cada entrada inclúe o número de ocorrencias de cada forma, información 
etimolóxica, documentación histórica (a datación máis antiga que se coñece), e, nos casos 
que proceda, datos sobre a difusión xeográϐica actual, a relación co topónimo correspon-
dente e a representación cartográϐica. 

Durante o ano 2014 avanzouse na confección da folla de estilo e mais na redacción de 
entradas deϐinitivas, que son neste momento 3.876, o que constitúe un número equivalen-
te de entradas, entre as principais e as remisivas. Isto signiϐica que estas entradas xa foron 
elaboradas e pasaron por un proceso de revisión por cada un dos membros do equipo, por 
outro proceso de revisión conxunta e por unha última revisión individual coa incorpora-
ción das suxestións antes da súa inclusión no diccionario. Amais destes, hai 1.629 apelidos 
máis en proceso de elaboración ou revisión. En total, son 5.505 apelidos tratados.

10. BASES DE DATOS ONOMÁSTICOS

IP: Ana Isabel Boullón Agrelo
EQUIPO INVESTIGADOR: Sandra Beis Silva
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento externo

A       2014

Durante o ano 2014 na Sección de Onomástica seguíronse actualizando as bases de datos 
que alimentan a realización de diversos proxectos, e de forma máis directa os de Diciona-
rio dos apelidos galegos, Estandarización dos nomes e apelidos. Traballouse fundamental-
mente en dúas direccións, antroponimia e toponimia.

 ) A  

Esta base de datos contén varias relacionadas: a antroponimia medieval, a dos séculos XVI
-XVIII, a dos Catastros de Ensenada (s. XVIII), a de censos do séc. XX (INE ano 2001) e a de 
alcumes modernos. Durante o ano 2014 proseguiu a introdución de datos antroponímicos 
medievais. O criterio fundamental para a selección da fontes é procederen de textos edi-
tados con criterios ϐilolóxicos e que conten con ϐiabilidade editorial. Dada a problemática 
especíϐica dos nomes, que se escribían na Idade Media con abreviaturas nunha proporción 
moi alta, é fundamental partir de fontes ben editadas para poder facer un estudo lingüis-
tico sólido; doutra maneira, pódese considerar, por exemplo, como moi temperá a entrada 
de castelanismos que en realidade non son máis que desenvolvementos erróneos a partir 
das abreviaturas existentes. Neste sentido, é moi importante facer un traballo continuo de 
revisión e depurado da base para evitar, entre outros, duplicación de rexistros ou erros na 
introdución de cadeas onomásticas. Este é un traballo non cuantiϐicable e que se produciu 
ó longo de todo o ano afectando a moitos rexistros de practicamente todas as obras. Amais 
deste labor, no ano 2014 realizouse o baleirado das seguintes fontes:

• Mantemento e revisión das bases de datos antroponímicas Medieval, con 1.327 
rexistros novos: DocsAntealtaresXV, DocsTomboCSantiago, DocTToxosoutos, Loren-
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zo_TestamentosXV, DocBaiona_2005, DocsBaiona_2007, RodParada_AHUS, RodPa-
rada_BAu_2010

• XVI-XVIII, con 4.076 rexistros novos: CasamentosCoruña, CatRubillón_Avión, Nota-
rios_Noia, Saavedra_Facenda, TerraDeza, 

 ) T :  

O proxecto consiste na elaboración dunha base de datos que inclúe a relación dos topó-
nimos estudados polo investigadores máis relevantes. A finalidade da confección desta 
base de datos é proporcionarlle ó estudoso da toponimia a relación das formas estudadas 
anteriormente, para centralizar a información correspondente a cada voz. Na primeira 
fase incluíronse aqueles estudos ou repertorios que se consideraron básicos para o estu-
do da toponimia galega (Piel, Kremer, Kajanto, Solin/Salomies, Moralejo, Navaz…). Neste 
momento continúase engadindo máis obras destes autores ou incorporando novidades 
bibliográϐicas, no que constitúe unha especie de actualización permanente da bibliograϐía 
máis considerada cientíϐicamente. O proceso implica a dixitalización de obras que se con-
sideraron de interese para a base de datos toponímicos, o recoñecemento de texto (OCR) 
e a extracción dos datos das obras. Este ano 2014 continuouse a inclusión dos datos in-
cluídos na seguinte relación de obras e que permitiron ampliar a base de datos en 1.327 
rexistros onomásticos novos:

• Álvarez Maurín, María del Pilar (1994): Diplomática asturleonesa. Terminología to-
ponímica. León: Universidad de León.

• Carrasco, Lorena / Gonzalo Navaza (2014): Toponimia do Val de Fragoso. 3.  Beade. 
Vigo: Universidade de Vigo 

• Navaza Gonzalo (2005): “Note sulla toponimia del litorale della Galizia”, in Brozovic 
/ Roncevic Dunja / Enzo Caffarelli (eds.), Denominando il mondo. Dal nome comune 
al nome proprio. Atti del simposio internazionale, Zara, 1-4 settembre 2004, 321-335.

• Navaza, Gonzalo (2013): “Os topónimos de Ouroblanco”, en Antonio Rodríguez Ca-
banas: A cultura tradicional galega desaparecida. A vida no Ourovello (Paderne, A 
Coruña) 1950-2000. Asociación Libre de Paderne Roxín Roxal, 152-188. [Parroquia 
de Adragonte, Concello de Paderne]

Actualmente a base de datos conta con 91.664 rexistros, e contén as formas estudadas 
e a información bibliográϐica correspondente (autor, publicación).

11. EDICIÓN DA COLECCIÓN DIPLOMÁTICA DOS DOCUMENTOS 
GALEGOS MEDIEVAIS

IP: Ana Isabel Boullón Agrelo
EQUIPO INVESTIGADOR: Ramón Lorenzo Vázquez, Mª Carmen Pérez González 
FINANCIAMENTO: Xunta de Galicia (Consellería de Educación e Ordenación Universitaria)

A       2014

• Montederramo

  A edición do corpus medieval do mosteiro de Santa María de Montederramo, 
en Ourense. Rematouse a revisión da edición dos 1874 documentos e estase a 
traballar na introdución.
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• Oia

  Na edición do corpus medieval do mosteiro de Santa María de Oia, Ponteve-
dra, transcribimos os documentos das carpetas 1845 a 1849 e os 5 primeiros 
documentos da carpeta 1850 do Archivo Histórico Nacional.

  Cos novos datos obtidos da dita transcrición seguimos enchendo, mantendo 
e ampliando a nosa base de datos, creada por nós cos datos dos fondos docu-
mentais do mosteiro, que inclúe información imprescindible para a súa orga-
nización e manexo, dado o alto volume de documentación manexado (entre 
outras, data, tipoloxía documental, nome do notario ou escriba, etc.).

12. EDICIÓN E ELABORACIÓN DOS MATERIAIS GALEGOS DO ALPI 
(ATLAS LINGÜÍSTICO DE LA PENÍNSULA IBÉRICA)

IP: Xulio C. Sousa Fernández
EQUIPO INVESTIGADOR: Soraya Suárez Quintas
FINANCIAMENTO: Convenio Secretaría Xeral de Política Lingüística / Consejo Superior de Investigaciones 
Científi cas
PROXECTOS EN COOPERACIÓN / ENTIDADES COLABORADORAS: Consejo Superior de Investigaciones 
Científi cas

A       2014

En 2014 leváronse a cabo as seguintes tarefas:
• Revisión das transcricións dos materiais correspondentes ó caderno II

• Reunións de coordinación (febreiro de 2014)

• Elaboración e revisión das páxinas web do proxecto: ILG e CSIC

P  

• Rosa Mouzo Villar / Carolina Pérez Capelo (2014): “De Vilanova de Arousa a Vila 
Nova de Foz-Côa: a fronteira galego-portuguesa a estudo a partir dos materiais 
do ALPI”, en Xulio Sousa / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (eds.), Lingua 
e identidade na fronteira galego-portuguesa. Santiago de Compostela: Consello da 
Cultura Galega, 143-170. <http://consellodacultura.gal/mediateca/documento.
php?id=2642>. 

13. GONDOMAR. CORPUS DIXITAL DE TEXTOS GALEGOS DA IDADE 
MODERNA. CATALOGACIÓN, MULTIEDICIÓN, GLOSARIO E 
ESTUDO

IPS: Ernesto González Seoane e Rosario Álvarez
EQUIPO INVESTIGADOR: Xosé Antonio Fernández Salgado, Michael J. Ferreira, Domingo L. González 
Lopo, Rita Marquilhas, Gonzalo Navaza Blanco, José Luis Rodríguez Gómez, Concepción Varela 
Orol, Florentina Xoubanova Montero, Xosé Xove Ferreiro
APOIO INFORMÁTICO: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Ministerio de Economía y Competitividad (referencia FFI2013-47589-P)
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A       2014

• Por resolución ditada en novembro de 2014, o proxecto obtivo ϐinanciamento na 
convocatoria de 2013 de proxectos do Programa Estatal de Investigación Cientíϐica 
y Técnica de Excelencia, Subprograma de Estatal de Generación de Conocimiento 
(Ministerio de Economía y Competitividad.

• Rosario Álvarez / Ernesto X. González Seoane (2014): “Gondomar. Corpus dixital 
de textos galegos da Idade Moderna”, 3. Internationales Kolloquium zu historischen 
Corpora der Iberoromanischen Sprachen, Universität Zürich, 23-25 xuño 2014.

14. GRAMÁTICA DA LINGUA GALEGA

IP: Rosario Álvarez
EQUIPO INVESTIGADOR: Francisco A. Cidrás Escáneo, Ernesto González Seoane, Xosé Luís Regueira 
Fernández, Xosé Xove Ferreiro
FINANCIAMENTO: Convenio asinado entre a USC e a RAG (2011-2013), prorrogado
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: coa Real Academia Galega
DURACIÓN: 2011-2013, en vigor por acordo entre as partes

A       2014

O equipo ten a encarga de redactar a gramática institucional da Real Academia Galega, co 
compromiso de entregar a esta institución o texto completo. Os traballos continuaron en 
2014 orientados a este ϐin.

15. CORPUS DE TEXTOS ANTIGOS DE GALICIA (COTAGAL)

IP: Ricardo Pichel Gotérrez
EQUIPO INVESTIGADOR: Raquel Alonso Parada, Xosé Luís Couceiro Pérez, Pedro Dono López, Rocío 
Dourado Fernández, Paulo Martínez Lema, Ramón Mariño Paz, Xavier Varela Barreiro
FINANCIAMENTO: sen fi nanciamento externo específi co
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: Xelmírez (dir. Xavier Varela Barreiro), LEMA (dir. Ana Suárez González)

A       2014

• Avance no cotexo textual e diplomático dos Tombos de Santa María de Sobrado 
(AHN Códices L. 976 e L. 977) coa documentación solta do mosteiro custodiada no 
AHN (Clero, carps. 526-542), con vistas á preparación da edición crítica dos tombos. 
Esta actividade desenvólvese dentro do marco do proxecto “LEMA. Libros, memoria 
y archivos. Cartularios monásticos del Noroeste peninsular (ss. XII y XIII)”, dirixido 
por Ana Suárez González.

• Preparación da publicación do texto crítico da Historia troiana (BMP Ms. 558) e 
avance na transcrición paleográϐica da tradución galega da General Estoria (Escorial 
Ms. O.1.I); a cargo de Ricardo Pichel.

• Nova transcrición paleográϐica (sobre a peza orixinal) e preparación dunha nova 
edición crítica do fragmento do Livro de Tristan, a cargo de Xavier Varela e Ricardo 
Pichel.



Instituto da Lingua Galega

18

• Transcrición paleográϐica e edición de dous novos fragmentos -galego e castelán- 
das Partidas de Afonso X (Sección Nobleza do AHN).

• Integración dunha primeira fornada de documentos medievais casteláns produci-
dos na Galicia medieval (sécs. XIV-XVI) para o  novo corpus CHARTA (Corpus Hispá-
nico y Americano en la Red: Textos Antiguos), de acordo coas súas pautas de edición 
múltipla. Presentación interna nunha reunión cientíϐica de setembro de 2014.

P  

• Pichel Gotérrez, Ricardo / Xavier Varela Barreiro (2014): “Edición de textos da Ga-
liza medieval e moderna. Algúns proxectos en marcha”, en Lingua, texto, diacronía. 
Estudos de lingüística histórica, Revista Galega de Filoloxía (Monograϐía 9), 291-318.

• Pichel Gotérrez, Ricardo / Paulo Martínez Lema (2014): “Documentação posterior 
à confecção do tombo de Toxos Outos (sécs. XIII-XIV). Edição e inventário toponími-
co”, Scriptum digital. Revista de corpus diacrónicos y edición digital en lenguas ibero-
rrománicas 3, 95-132. <http://scriptumdigital.org/documents/4-Pichel_et_al_revi_
Ruth-bo.pdf>.

• Pichel Gotérrez, Ricardo (no prelo): “Edición de textos y variación alográϐica”, en 
en Actas del XIV Congreso Internacional del AJIHLE. Madrid: Universidad Autónoma.

• Pichel Gotérrez, Ricardo (no prelo): “Signos ou evidencias de corrección na escritu-
ra orixinaria da Historia Troiana (BMP Ms. 558)”, en Actas do Iº Coloquio Lingüística 
Histórica. Santiago de Compostela: Universidade (Anexo de Verba).

P    

• Pichel Gotérrez, Ricardo. 11/12/2014 Madrid (Casa de Velázquez): Jornadas de es-
tudios internacionales: “El historiador frente a las palabras. Recursos textuales y 
léxicos para el estudio de la sociedad medieval”. Título: “El COTAGAL y otros corpus 
textuales en Red”.

• Pichel Gotérrez, Ricardo / Xavier Varela Barreiro. 27/6/2014 A Coruña (Universida-
de, Fac. Filoloxía): II Colóquio de linguística Histórica. Título: “Editar obras medie-
vais: prosa documental e prosa histórico-literaria”.

• Pichel Gotérrez, Ricardo. 14/5/2014 Lisboa (Universidade de Lisboa): clase mestra 
na materia de Crítica Textual (Profª. Esperança Cardeira). Título: “O galego-portu-
guês na Idade Média (II): edição de textos e projetos de investigação”.

• Pichel Gotérrez, Ricardo. 15/11/2014 Oxford (Magdalen College): 2nd annual EDIT 
Colloquium (Estoria DIgiTal) (Oxford 14-15/11/2014). Título: “El corpus lírico e 
historiográϐico (post)alfonsí en la literatura gallego-portuguesa medieval. Textos, 
contextos y proyectos editoriales en marcha”.

• Pichel Gotérrez, Ricardo. 19/9/2014 Madrid (UCM, Fac. de Filoloxía): Jornadas In-
ternacionales UCM-UNED 2014 “Literatura gallega: identidad, alteridad y exilio” 
(18-19/9/2014). Título: “COTAGAL: Corpus de textos antigos da Galiza” (en colabo-
ración con Xavier Varela Barrreiro).

• Pichel Gotérrez, Ricardo. 4/9/2014 Alcalá de Henares (Madrid, Universidade): En-
cuentro Cientíϐico de la Red Internacional CHARTA (4-5/9/2014). Título: “COTA-
GAL-CHARTA. Grupo de trabajo de Santiago de Compostela”.
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• Pichel Gotérrez, Ricardo. 9/4/2014 Madrid (Universidad Autónoma): XIV Congreso 
de la AJIHLE (9-11/04/2014). Participación na Mesa Redonda “Edición de textos e 
historia de la lengua diez años después: avances y nuevos problemas”.

16. GRAMÁTICA HISTÓRICA DA LINGUA GALEGA (GHLG)

IP: Xavier Varela Barreiro / Ramón Mariño Paz
EQUIPO INVESTIGADOR: Amparo Cereixo Silva (IESP As Neves), Eduardo Moscoso Mato, Alexandre 
Rodríguez Guerra (UVigo)
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento externo específi co

A       2014

A actividade desenvolvida tivo unha dobre dirección. Ramón Mariño proseguiu coa redac-
ción do volume de fonética da gramática histórica, que nestes momentos ten pendentes 
unicamente os capítulos correspondentes ao galego moderno e ao galego contemporáneo. 
Xavier Varela continuou redactando os capítulos da morfosintaxe pronominal e prepa-
rando, mediante codiϐicación textual e etiquetación gramatical, algúns textos do TMILG 
de recente publicación que resultan imprescindibles para lle dar cabo a algúns capítulos 
con unidades das que se ten sospeita fundada de existencia no período medieval. Neste 
sentido é ben signiϐicativo o descubrimento da primeira atestación da alomorϐía nasal -no 
do clítico P3 CD en contexto verbal posditongal no cancioneiro de Afonso Pérez. Do mes-
mo xeito, está sendo obxecto de preparación unha versión doméstica do corpus textual do 
galego medio –en incesante proceso de arrequentamento–, coa ϐinalidade de, en harmonía 
coa codiϐicación do TMILG, facilitar a extracción de datos lingüísticos deste período para a 
elaboración da gramática histórica.

O traballo do equipo visibilizouse en dous eventos cientíϐicos: (a) o II Coloquio de Lin-
güística Histórica (A Coruña, xuño de 2014), ao que contribuíron Ramón Mariño (“Tra-
xectoria histórica dos resultados galegos do suϐixo número-persoal latino -tĭs”) e Xavier 
Varela (“Edición de textos da Galiza medieval e moderna. Algúns proxectos en marcha” 
[xuntamente con Ricardo Pichel]); (b) o Simposio ILG 2014. A lingua galega no solpor da 
Idade Media, ao que ϐixeron achegas Eduardo Moscoso (“Os tempos compostos ao ϐinal da 
Idade Medie e na Idade Moderna”) e Ramón Mariño (“Sobre algúns cambios en marcha no 
galego do século XV”).

17. INVENTARIO TOPONÍMICO DA GALICIA MEDIEVAL (ITGM)

IP: Eduardo Moscoso Mato / Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Manuel Blanco López, Amparo Cereixo Silva (IESP As Neves), Lucía Doval 
Iglesias, Gonzalo Hermo González, Paulo Martínez Lema, María Pérez Martínez, Rocío Dourado 
Fernández, Guillermo Vidal Fonseca
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento externo específi co
PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/itgm

A       2014

En 2014 continuou Manuel Blanco coa etiquetación dos topónimos presentes no 2º volu-
me da colección diplomática do mosteiro de Celanova (edición de I. Vaquero) e iniciou a 
elaboración do inventario toponímico desta subcolección de documentación monástica.
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Na complementación posmedieval do ITGM, púxose a andar a informatización das Memo-
rias del arzobispo de Santiago Jerónimo del Hoyo (1607), que está a realizar, como Tra-
ballo de Fin de Grao, María Pérez Martínez seguindo a metodoloxía do ITGM. Nunha fase 
posterior, durante o ano 2015, realizarase a identiϐicación e etiquetación dos topónimos e, 
ϐinalmente, elaborarase o seu inventario toponímico, outra peza máis para o mosaico que 
queremos construír co levantamento da nosa toponimia antiga.

O traballo do equipo visibilizouse no Simposio ILG 2014. A lingua galega no solpor da 
Idade Media, ao que achegaron relatorio Lucía Doval e Gonzalo Hermo (“A deturpación da 
toponimia na documentación instrumental de ϐinais da Idade Media”).

18. TESOURO INFORMATIZADO DA LINGUA GALEGA (TILG)

IPS: Antón Santamarina Fernández e Ernesto González Seoane
EQUIPO INVESTIGADOR: Lidia López Teixeiro
APOIO INFORMÁTICO: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia
PROXECTOS EN COLABORACIÓN: RILG (http://sli.uvigo.es/RILG/)
PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/TILG/

A       2014

• Procesamento, lematización e incorporación á base de novos textos. 

• Desenvolvemento da nova aplicación de consulta. Desde o mes de maio está dispo-
ñible para o público en réxime de libre acceso unha aplicación de consulta comple-
tamente renovada que ofrece todas as novas funcionalidades previstas.

• Revisión do Dicionario da Academia con introdución de novos lemas, acepcións e 
exemplos extraídos do Tesouro.

• Ernesto X. González Seoane (2014): “La lexicograϐía gallega premoderna (1863-
1985)”, en Félix Córdoba Rodríguez / Ernesto González Seoane / María Dolores Sán-
chez Palomino (eds.) (2014), pp. 167-184.

• Félix Córdoba Rodríguez / Ernesto González Seoane / María Dolores Sánchez Palo-
mino (eds.) (2014): Lexicograϔía de las lenguas románicas. I. Perspectiva histórica. 
Berlin: De Gruyter Mouton, 332 pp.

19. TESOURO DO LÉXICO PATRIMONIAL GALEGO E PORTUGUÉS

IP: Rosario Álvarez
INVESTIGADORES: Ernesto González Seoane, María Álvarez de la Granja, Xulio Sousa Fernández
INVESTIGADORES EN FORMACIÓN: César Osorio Peláez, María Beatriz Domínguez Oroña , María Pilar 
López Suárez, Marta Negro Romero, Rosa Mouzo Villar 
FINANCIAMENTO: Axudas de consolidación e estruturación de unidades de investigación do SUG, 
Secretaría Xeral de Universidades, Consellería de Educación e Ordenación Universitaria (2013-2016).
ENTIDADES COLABORADORAS: Universidade de Coimbra (CELGA), Universidade de Lisboa (CLUL) 
[Portugal]. Universidade Federal do Rio de Janeiro, Universidade Estadual de Londrina, Universidade 
Estadual do Ceará, Universidade Federal do Ceará, Universidade Federal do Maranhão, Universidade 
Federal de Mato Grosso do Sul, Universidade Federal de Mato Grosso, Universidade Federal do Pará, 
Universidade Estadual da Paraíba, Universidade Federal da Paraíba, Universidade Federal do Piauí, 
Universidade Federal de Santa Catarina, Universidade de Sã o Paulo, Universidade Estadual de São 
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Paulo, Universidade Bandeirante de São Paulo, Instituto Federal de Educação, Ciência e Tecnologia de 
São Paulo, Universidade Federal de Uberlândia, Universidade Federal de Minas Gerais, Universidade 
Estadual de Minas Gerais, Pontifícia Universidade Católica de Minas Gerais, Universidade Estadual 
de Montes Claros [Brasil].
PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/Tesouro/  

A       2014

Durante o ano 2014 a actividade estivo centrada nas seguintes liñas de traballo:
a. Coordinación xeral de todo o proxecto.

b. Iniciación a distancia e asesoría permanente de investigadores brasileiros, con revi-
sión das obras introducidas por diferentes equipos.

c. Incorporación de novas obras galegas. No momento de redactar esta memoria o cor-
pus galego consta de 54 obras, que dan un total de 25.389 lemas diferentes, sobre un 
total de 101405 rexistros galegos.

d. Revisión exhaustiva do banco de datos, con especial atención á lematización.

e. Inicio da revisión da clasiϐicación semántica da base de datos.

f. Actualización permanente da base de “corpus”.

g. Ampliación signiϐicativa da base do servizo de “inventario”, sobre todo pola incorpo-
ración de fontes brasileiras.

Ademais, o ano 2014 estivo marcado polos seguintes resultados:
a. Ampliación do grupo de traballo no Brasil, coa incorporación de 10 investigado-

res, das Universidades de São Paulo, Federal do Maranhão, Federal de Minas Gerais, 
Estadual de Minas Gerais, Pontiϐícia de Minas Gerais e Estadual de Montes Claros 
(MG). A rede de investigación no Brasil ampliouse a 5 universidades, coa Universi-
dade Federal de Uberlândia e as catro últimas da relación precedente.

b. Reunións particulares cos responsables dos convenios coa UEL, a UFPA, a UFMA, a 
UFC, a UFMS e a UFPB. Inicio e seguimento da tramitación de convenios coa USP, a 
UFRJ e a UFBA.

c. Con ocasión do III CIDS (Londrina, 10 de outubro), reunión do equipo internacional 
do Tesouro, con presenza dos representantes rexionais brasileiros e outros mem-
bros. Asisten investigadores dos centros conveniados (UFPA, UFMA, UFPB, UFC, 
UFMS, UEL) e dos centros en trámite (USP, UFRJ e UFBA). Tras un informe de situa-
ción, prográmanse actividades e o curso dos traballos ata ϐins de 2015. 

d. Estadía dun ano (feb. 2014-feb. 2015) da mestra Hélen Cristina da Silva da UEL, 
do equipo do Tesouro, bolseira do Programa de Doutorado Sanduíche no Exterior 
- (PDSE) – CAPES (codirectoras Vanderci Aguilera e Rosario Álvarez). Convenio de 
cotutela para a realización da tese de doutoramento asinado entre a USC e a UEL. 

Estadía de 9 meses do mestre Marcelo Pires Dias, da UFPA, do equipo do Tesouro, 
cunha bolsa sanduíche (codirectores Marilúcia Oliveira e Rosario Álvarez / Xulio 
Sousa). Desde novembro de 2014.

e. Cursos, seminarios, conferencias e outras actividades de Rosario Álvarez, en licencia 
por sabático, en centros universitarios brasileiros:

USP. Palestra e seminario promovidos polo Departamento de Linguística e o Gru-
po de Pesquisa em Dialetologia e Geolinguística da Universidade de São Paulo, en 
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colaboración coa Cátedra de Estudos Galegos (coord. Irenilde Pereira dos Santos, 
Valéria Gil Condé). Diálogo com Rosario Álvarez: o “Tesouro do léxico patrimonial 
galego e português”, um novo recurso dixital para o estudo da variação linguística. Día 
26 de marzo (4 horas).

UFRJ. Seminario de presentación do Tesouro, con presenza da Profa. Sílvia Figuei-
redo Brandão (UFRJ), coordinadora do comité brasileiro do proxecto. O “Tesouro 
do léxico patrimonial galego e português”, um novo recurso dixital para o estudo da 
variação linguística. Día 4 de abril (3 horas).

UFBA. Palestra por convite do Programa de Educação Tutorial-PET (coords. Ju-
liana Soledade e Priscila Machado), no Auditório da Biblioteca Central da UFBA, 
para a presentación de O “Tesouro do léxico patrimonial galego e português”, um novo 
recurso dixital para o estudo da variação linguística. Día 7 de abril, 2 horas.

A ,        

• III Congresso Internacional de Dialetologia e Sociolinguística (Londrina, 4-12 de ou-
tubro). Simposio da rede de equipos do Tesouro: “Lexicograϐia dialetal na era digi-
tal: o Tesouro do léxico patrimonial galego e português”. Coordina Rosario Álvarez. 
Participan con mostras dos seus resultados membros de oito equipos distintos (ILG, 
CLUL [Lisboa], CELGA [Coimbra], UEL, UFMS, UFMA, UFMA, UFPB), aos que achegan 
dúas novas posibles incorporacións (UFBA, UFMG). Participa todo o equipo galego, 
con 4 investigadores presenciais que actúan en nome dos restantes: 

  Ernesto G. Seoane / Rosa Mouzo, “Apresentação do Projeto”. <http://hdl.
handle.net/10347/11904>.

  María Álvarez de la Granja / Marta Negro Romero, “O processo de lematização 
no TLPGP”. <http://hdl.handle.net/10347/11903>.

  Ernesto G. Seoane / Beatriz Domínguez Oroña,  “A Classiϐicação Semântica”. 
<http://hdl.handle.net/10347/11905>.

  Xulio Sousa, “A aplicação de consulta do TLPGP”.

  Rosario Álvarez / Hélen Silva, “Léxico dialetal. A importância da distribuição 
espacial da variação formal e semântica para outras disciplinas: uma das utili-
dades do Tesouro”.  <http://dspace.usc.es/handle/10347/12570>. 

• XXX Encontro Nacional da APL (Porto, 22-24 Outubro). Marta Negro Romero / Hé-
len Cristina da Silva: “A variação léxica das designações para pálpebra em galego e 
português (PE e PB)”.

• María Álvarez de la Granja (2014): “O tratamento das expresións pluriverbais no 
Tesouro do Léxico patrimonial galego e portugués”, en Julia Sevilla Muñoz (ed.), Fra-
seología y léxico. Un enfoque contrastivo. Lugo: Axac, 123-136.

T   

• Presentación do Traballo de Fin de Grao de Manuel Novo Sánchez O galego en Zolle 
(Guntín) no Tesouro do léxico patrimonial galego e portugués. Edición dos materiais 
e análise de lemas e variantes. Dra.: María Álvarez de la Granja (curso 2012/2013, 
defensa en febreiro de 2014).
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20. TESOURO MEDIEVAL INFORMATIZADO DA LINGUA GALEGA 
(TMILG)

IP: Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Lucía Doval Iglesias, Ricardo Pichel Gotérrez
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: RILG (http://sli.uvigo.es/RILG/)   
PÁXINA WEB: http://ilg.usc.es/tmilg 

A       2014

Forma parte do Tesouro Medieval Galego-Portugués, o corpus lingüístico medieval de Gali-
cia e Portugal. Dentro del englóbase no Xelmírez, que representa a ponla galaica das bases 
de datos do Tesouro. Nela acolle os textos medievais en romance galego.

A mecánica de traballo no Xelmírez aborda os textos en dúas fases sucesivas. Primeira-
mente dixitalízanse os textos (mediante OCR ou mediante picado manual, co conseguinte 
labor de revisión e corrección) e aplícaselles unha pre-DTD nun formato básico (TXT). 
Esta versión permite un primeiro e valioso aproveitamento das obras antes de seren pre-
paradas para o seu procesamento masivo (por exemplo, a marcaxe toponímica e a elabo-
ración dos inventarios toponímicos). O aproveitamento m asivo só é posible na segunda 
fase, na que son sometidos ao estándar XML. Ao longo do ano 2014, de acordo co plan de 
traballo establecido de antemán, revisáronse integramente (textos e codiϐicacións diplo-
mática e lingüística) os documentos de tres cartularios correspondentes a tres centros de 
produción de máxima relevancia da Galicia medieval: os mosteiros de Samos e Celanova e 
a catedral de Mondoñedo. Foron obxecto de revisión e corrección as dúas versións, a TXT 
e a XML. No marco da segunda fase, que leva as obras á versión deϐinitiva para o seu apro-
veitamento masivo a través de Internet, convertéronse algunhas das obras preparadas 
en formato TXT (con referencias COCOA) con anterioridade: os tombos de Sobrado dos 
Monxes, o Tombo Vello de San Pedro de Montes e a colección diplomática do mosteiro de 
San Martiño de Xuvia.

Está coordinado con outros proxectos propios do ILG e con proxectos doutras univer-
sidades. Da súa parte o equipo do TMILG, xuntamente co do TILG e os dos dicionarios de 
dicionarios (moderno e medieval), mantén relación estable co equipo do Seminario de 
Lingüística Informática Universidade de Vigo, co que comparte a plataforma RILG.

O traballo do equipo visibilizouse no III Coloquio Internacional sobre Corpus Diacróni-
cos en Lenguas Iberorrománicas (CODILI3) (Universidade de Zurich-Suíza, xuño de 2014), 
ao que achegou relatorio Eduardo Moscoso (“O estado actual dos proxectos de córpora 
históricos hispánicos. O corpus do galego medieval (TMILG)”.

Un bo índice de medida do grao de utilidade dos resultados do proxecto é o cómputo 
de sesións e consultas recibidas pola súa aplicación informática na rede. A 31 de decem-
bro de 2014 sumaba, acumulativamente desde a súa posta en marcha, 21.460 sesións e 
117.075 consultas.
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21. TESOURO MEDIEVAL INFORMATIZADO DA LINGUA CASTELÁ-
-GALICIA (TMILC-G)

IP: Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Raquel Alonso Parada, Lucía Doval Iglesias, Ricardo Pichel Gotérrez
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: RILG (http://sli.uvigo.es/RILG/) 
PÁXINA WEB: http://sli.uvigo.es/xelmirez/index.html 

A       2014

Forma parte do Tesouro Medieval Galego-Portugués, o corpus lingüístico medieval de Gali-
cia e Portugal. Dentro del englóbase no Xelmírez, que representa a ponla galaica das bases 
de datos do Tesouro. Nela acolle os textos medievais en romance castelán.

En 2014 codiϐicáronse e preparáronse os documentos ou fragmentos en castelán das 
obras incorporadas ao XELMÍREZ.

22. TESOURO MEDIEVAL INFORMATIZADO DA LINGUA LATINA-
-GALICIA (TEMILL-G)

IP: Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Lucía Doval Iglesias
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: RILG (http://sli.uvigo.es/RILG/), LEMA (proxecto MINECO dirixido por 
Ana Suárez (USC) (http://ilg.usc.es/LEMA/)   
PÁXINA WEB: http://sli.uvigo.es/xelmirez/index.html  

A       2014

Forma parte do Tesouro Medieval Galego-Portugués, o corpus lingüístico medieval de Gali-
cia e Portugal. Dentro del englóbase no Xelmírez, que representa a ponla galaica das bases 
de datos do Tesouro. Nela acolle os textos medievais en latín.

Codiϐicáronse e preparáronse os documentos ou fragmentos en latín das obras incor-
poradas ao XELMÍREZ e das obras convertidas ao formato XML (véxase TMILG).

O equipo de traballo do TMILL-G mantén relación de colaboración co equipo do proxec-
to Corpus Documentale Latinum Gallaeciae-CODOLGA (Centro Ramón Piñeiro). O sentido 
desta colaboración é o de compartir recursos e materiais textuais de interese mutuo. Na 
actualidade están a realizar conxuntamente a informatización da colección documental 
do mosteiro bieito de San Vicenzo do Pino (Monforte de Lemos), que contén documenta-
ción latina e romance.
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23. TESOURO MEDIEVAL INFORMATIZADO DA LINGUA 
PORTUGUESA (TMILP)

IP: Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Lucía Doval Iglesias, Eduardo Moscoso Mato, Ricardo Pichel Gotérrez
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento externo específi co
PROXECTOS EN COOPERACIÓN: Corpus Informatizado do Português Medieval (Maria Francisca Xavier - 
Universidade Nova de Lisboa) (http://cipm.fcsh.unl.pt/) 

24. TESOURO MEDIEVAL INFORMATIZADO DA LINGUA LATINA– 
-PORTUGAL (TMILL-P)

IP: Xavier Varela Barreiro
EQUIPO INVESTIGADOR: Lucía Doval Iglesias, Eduardo Moscoso Mato, Ricardo Pichel Gotérrez
INFORMÁTICA: César Osorio Peláez
FINANCIAMENTO: Sen fi nanciamento externo específi co



Instituto da Lingua Galega

26

B. PROXECTOS PROMOVIDOS POR OUTRAS 
INSTITUCIÓNS 

1. ADQUISICIÓN DE ESCENARIOS DE CONOCIMIENTO A TRAVÉS 
DE LA LECTURA DE TEXTOS: DESARROLLO Y APLICACIÓN 
DE RECURSOS PARA EL PROCESAMIENTO LINGÜÍSTICO DEL 
GALLEGO (SKAT R-UVIGO)

IP: Xavier Gómez Guinovart
ORGANISMO: Universidade de Vigo
FINANCIAMENTO: Ministerio de Economía y Competitividad (TIN2012-38584-C06-04)
CONTÍA DA SUBVENCIÓN: 22.340 euros
NÚMERO DE INVESTIGADORES PARTICIPANTES: 6
DURACIÓN: desde 01/01/2013 ata 31/12/2015
PARTICIPANTES ILG: María Álvarez de la Granja, Alexandre Rodríguez Guerra

2. GALLAECIAE MONUMENTA HISTORICA

IP: Rosario Álvarez
ORGANISMO: Consello da Cultura Galega
WEB: http://gmh.consellodacultura.org/nc/ 
PARTICIPANTES ILG: Rosario Álvarez, Ana Isabel Boullón Agrelo, Xosé Henrique Monteagudo Romero

3. DICTIONNAIRE ÉTYMOLOGIQUE ROMAN (DÉROM). D  
:    2

IP: Eva Buchi & Wolfgang Schweickard
ENTIDADES PARTICIPANTES: ATILF (CNRS) / Univ. Lorraine; Univ. Saarlandes (coords.) 
FINANCIAMENTO: ANR/DF - Programme franco-allemand en Sciences Humaines et Sociales
CONTÍA DA SUBVENCIÓN: 368.000 €
NÚMERO DE INVESTIGADORES PARTICIPANTES: 51
DURACIÓN: 2012-2014
PARTICIPANTES ILG: Ana Isabel Boullón Agrelo

4. LIBROS, MEMORIA Y ARCHIVOS: CULTURA ESCRITA EN 
MONASTERIOS CISTERCIENSES DEL NOROESTE PENINSULAR 
(SS. XII Y XIII)

IP: Ana Isabel Suárez González (Facultade de Historia - USC)
FINANCIAMENTO: Ministerio de Educación y Ciencia (HAR2013-40410-P)
DURACIÓN: 01/01/2014 - 31/12/2016
PARTICIPANTES ILG: Xavier Varela Barreiro e Ricardo Pichel Gotérrez
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5. PROYECTO DE RECOPILACIÓN, ANÁLISIS Y NORMALIZACIÓN 
DE LA TOPONIMIA ANDALUZA

IP: Mª Dolores Gordón Peral
ORGANISMO: Universidade de Sevilla
FINANCIAMENTO: Junta de Andalucía
PARTICIPANTES ILG: Ana Isabel Boullón Agrelo
PÁXINA WEB: http://investigacion.us.es/sisius/sis_proyecto.php?idproy=16068. 

6. PEDRO DE BARCELOS E A MONARQUIA CASTELHANO-
LEONESA. ESTUDO E EDIÇÃO DA SECÇÃO FINAL INÉDITA DA 
CRÓNICA DE 1344

IP: Maria do Rosário Ferreira (Universidade do Porto)
DURACIÓN: 01/06/2014 - 31/05/2015

PARTICIPANTES ILG: Ricardo Pichel Gotérrez

7. CORPUS DE REFERENCIA DO GALEGO ACTUAL (CORGA)

IP: María Sol López Martínez
FINANCIAMENTO: Convenio da USC co Centro Ramón Piñeiro para a Investigación en Humanidades 
2013-2015
DURACIÓN: 2013-2015
PARTICIPANTES ILG: María Sol López Martínez
PÁXINA WEB:  http://corpus.cirp.es/corga/ [versión 1.6] (Corpus sen etiquetar)
  http://corpus.cirp.es/corgaetq/ [versión 2.5] (Corpus etiquetado)
  http://corpus.cirp.es/xiada/ [versión 2.5] (Etiquetador lematizador Xiada)

8. COBRIR O CORPO

IP: Paula Godinho
ORGANISMO: Instituto de Estudos de Literatura Tradicional (IELT)
PARTICIPANTE ILG: Marta Negro Romero
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Consultas 
da páxina

web do centro

A seguir ofrécese unha taboa coas consultas á páxina do ILG nesta anualidade:

E  U V P  

Web do ILG
http://ilg.usc.es/gl 18.811 30.621

(58,65% novas) 89.524

Índices do Atlas Lingüístico Galego 
http://ilg.usc.es/indices/ 958 1.293

(72,47% novas) 5.521

Portal de Ditados Tópicos Galegos 
http://ilg.usc.es/ditados/   640 812

(77,83% novas) 3.271

Cartograϐía dos Apelidos de Galicia 
http://ilg.usc.es/cag/  18.794 26.286

(69,65% novas) 178.727

AMPER-Galicia
http://ilg.usc.es/amper/ 259 431

(58,47% novas) 2.613

Asociación Galega de Onomástica 
http://ilg.usc.es/agon/  2.081 3.322

(60,69% novas) 6.709

Arquivo do Galego Oral
http://ilg.usc.es/ago/ 1.166 1.860

(61,02% novas) 4.193

Diccionario de pronuncia da lingua galega
http://ilg.usc.es/pronuncia/  6.620 12.852

(48,72% novas) 94.473

FOLERPA
http://ilg.usc.es/FOLERPA/ 161 317

(50.16%novas) 1.502

Tesouro do Léxico Patrimonial Galego 
e Portugués
http://ilg.usc.es/Tesouro/ 

2.056 5.769
(33,91% novas) 50.889

Tesouro Informatizado da Lingua Galega 
http://ilg.usc.es/TILG/ 3.737 8.560

(43,00% novas) 35.814

Ránking dos nomes máis populares 
en Galicia (2000-2013)
http://ilg.usc.es/nomes_galicia/ 

1.894 2.387
(78,30% novas) 4.974
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Presenza no
Repositorio Minerva

O repositorio Minerva da USC (https://dspace.usc.es/), no que se reúne a produción cien-
tíϐica desta institución académica, arrequentouse en 2014 cun bo número de traballos 
académicos do persoal do ILG. Na actualidade, Minerva dispón de máis de 370 traballos 
realizados polo persoal investigador do Instituto da Lingua Galega. A achega do Instituto 
(https://dspace.usc.es/handle/10347/2971) abrangue desde libros e capítulos de libros 
e artigos en revistas ata pósters e presentacións en congresos.

Este volume de contribucións sitúa o ILG como un dos departamentos da USC que 
maior número de traballos comparten na plataforma Minerva, por riba da maioría das 
facultades e doutros organismos dependentes da universidade compostelá. As contribu-
cións incorporadas ao repositorio van desde os realizados no ano 1974 ata mesmo 2015, 
e poden consultarse libremente. É intención do ILG recadar no respositorio a colección 
completa dos traballos dos investigadores que no pasado e na actualidade estiveron vin-
culados ao centro.
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A. CURSOS DE VERÁN DE LINGUA E CULTURA GALEGAS 
PARA PERSOAS DE FÓRA DE GALICIA. XXVII EDICIÓN

DIRECTOR: Xosé Luís Regueira Fernández
SECRETARIA: Noemi Basanta Llanes

Entre o día 2 e o día 24 do mes de xullo tivo lugar a 27ª edición dos cursos de verán, que 
neste ano foron realizados por 63 persoas procedentes de 22 países: 

• Alemaña (4), Arabia Saudita (3), A Arxentina (1), O Brasil (7), Bulgaria (1), Chile 
(1), Croacia (2), Os Estados Unidos de América (5), Grecia (1), Hungría (1), Iraq (1), 
Irlanda (1), Italia (1), Marrocos (1), Polonia (5), Portugal (3), O Reino Unido (3), 
Chequia (2), Romanía (2), Rusia (1), Suíza (2). 

• As 15 persoas de nacionalidade española procedían de 6 comunidades: Asturias (2), 
Cataluña (6), Estremadura (1), Madrid (3), País Vasco (1), Comunidade Valenciá (2).

Este alumnado foi distribuído en tres niveis:
• Nivel elemental:  30 persoas, repartidas en dous grupos, Elemental 1, con 16 per-

soas, e Elemental 2, con 14 estudantes.

• Nivel medio: 17 estudantes

• Nivel superior: 16 estudantes

O profesorado encargado da docencia foi: 
• Elemental 1: Alba Aguete Cajiao (clases teóricas), Carolina Pérez Capelo e Rosa 

Mouzo Villar (clases prácticas)

• Elemental 2: Lidia López Teixeiro (clases teóricas) e Sandra Beis Silva (clases prác-
ticas)

• Medio: Carme Pazos Balado (clases teóricas) e Ana Fachal Fraguela (clases prác-
ticas)

• Superior, composto polos seminarios:

a. Temas de lingüística galega: Francisco Dubert García

b. Variación e cambio lingüístico no galego actual: Rosario Álvarez

Organización de cursos, 
conferencias e encontros 

lingüísticos
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c. Formación e historia social da lingua galega: Carme Hermida Gulías

d. Leccións de literatura galega contemporánea: Xosé Manuel Salgado Rodríguez

O alumnado dos niveis inicial e medio asistiron a clases teóricas e a clases prácticas 
obrigatorias, ás que tamén asistiron voluntariamente persoas do curso superior. 

Durante estas tres semanas, o alumnado accedeu á biblioteca do ILG, atendida por Flo-
rentina Xoubanova, coa asistencia da secretaria e das profesoras, para consultar biblio-
graϐía e realizar traballos. Ademais, a secretaria dos cursos, Noemi Basanta, creou un blog 
(http://cursoslinguagalega.wordpress.com/) para que o alumnado dispuxese en todo 
momento dos programas, de información sobre as conferencias e actividades comple-
mentarias, e tamén para que o profesorado compartise co alumnado diversos materiais 
docentes para a súa utilización nas clases.

Impartíronse as seguintes conferencias:
• Belén Regueira “O código fonte audiovisual do galego: De Sue Ellen á Bertolina” 

• Xesús Alonso Montero: “Problemática social no cancioneiro popular galego da tra-
dición oral”

• Xosé Manuel Pereiro: “Os medios de comunicación e o idioma galego, esa tensión 
non resolta”

• Agustín Fernández Paz: “Escribir desde o centro do mundo”

• Francisco Fernández Rei: “A situación do galego e das outras linguas minorizadas do 
Estado español”

• Luís Iglesia: “Audiovisual galego: ser ou non ser”

• Xabier Díaz “Aquí conto e aquí canto”

• Quico Cadaval: “O teatro galego hoxe”

• Xosé R. Barreiro Fernández: “A construción da identidade galega na súa perspectiva 
histórica”

• Manuel Gago: “ Pasados 2.0: como as comunidades locais galegas recuperan a súa 
memoria”

• Henrique Monteagudo: “Lingua e sociedade en Galicia hoxe”

• Manuel González: “PUNTOGAL, un dominio para a lingua e a cultura galegas en In-
ternet”

Outras actividades:
a. Cinema: 

  A mariñeira, seguida cun coloquio co seu director, Antón Dobao. 

  Invasor, dirixida por Daniel Calparsoro.

b. Narración oral: María da Pontragha (bar A Gramola)

c. Recital de poesía: Anxo Angueira, Dores Tembrás, Elvira Riveiro e Estíbaliz Espino-
sa. Organizado por Gonzalo Hermo (bar A Gramola)

d. Concerto: Escola Cantigas e Agarimos (bar Casa das Crechas)
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e. Visitas: 

  Museo do Pobo Galego, guiada polo prof. Francisco Fernández Rei

  Cidade da Cultura, con guía oϐicial e as profesoras Ana Fachal e Came Pazos 

f. Encontro de confraternización, no parque de Bonaval, con picnic, queimada e can-
cións das diferentes culturas representadas no curso.

g. Xornada de inmersión lingüística e cultural: visita a lugares emblemáticos da Cos-
ta da Morte e da Terra de Soneira, guiados polo prof. Xosé María Lema. Visitouse 
Muros, o hórreo de Carnota, Fisterra e o seu Museo do Mar (guiada por Francisco 
López), A Nosa Señora da Barca, Muxía, Dombate e Castro de Borneiro.

O curso foi inaugurado e clausurado cos correspondentes actos oϐiciais. O acto de aper-
tura tivo lugar o 3 de xullo no salón de actos da Facultade de Filosoϐía, presidido polo 
reitor da Universidade de Santiago de Compostela, Juan Viaño Rey, e coa participación do 
presidente da Real Academia Galega, Xesús Alonso Montero, o secretario xeral de política 
lingüística da Xunta de Galicia, Valentín García Gómez, o director do Instituto da Lingua 
Galega, Ernesto González Seoane, e o director dos cursos, Xosé Luís Regueira Fernández. 

O acto de clausura celebrouse o día 24 de xullo no mesmo lugar, presidido polo vice-
rreitor de internacionalización da USC, Carlos Salgado López, e coa intervención do pre-
sidente da RAG, Xesús Alonso Montero, o secretario xeral de política lingüística, Valentín 
García Gómez, o secretario do ILG, Xulio Sousa Fernández, e o director dos cursos, Xosé 
Luís Regueira Fernández. Neste acto ϐíxose entrega dos diplomas de asistencia e de ap-
titude ao alumnado, así como de exemplares de obras da literatura galega, doados pola 
Biblioteca de Galicia.

B. SIMPOSIO ILG 2014: A LINGUA GALEGA NO SOLPOR DA 
IDADE MEDIA

O Simposio A lingua galega no solpor da Idade Media desenvolveuse en Santiago de Com-
postela entre o 13 e o 22 de novembro de 2014 e foi organizado polo Instituto da Lingua 
Galega, en colaboración co Consello da Cultura Galega.

COMITÉ ORGANIZADOR: Lucía Doval Iglesias (USC), Gonzalo Hermo González (USC), Ramón Mariño 
Paz (USC), Eduardo Moscoso Mato (USC), Xavier Varela Barreiro (USC).
COMITÉ CIENTÍFICO: Rosario Álvarez (ILG-USC), Juan Carrasco González (UEx), Francisco Fernández 
Rei (ILG-USC), Manuel Ferreiro Fernández (UdC), Juan Sánchez Méndez (Univ. Neuchâtel)

Neste simposio levouse a cabo unha reϐlexión sobre o ocaso do cultivo escrito do galego ao 
ϐinal do Medievo. Neste sentido, continuou a liña iniciada no simposio do 2005 (Na nosa 
lyngoage galega) en que se tratou sobre o xurdimento do galego como lingua escrita na 
Baixa Idade Media.

Nas dúas primeiras xornadas o simposio centrouse no contexto histórico e sociolin-
güístico en que se produciu a perda de uso escrito da nosa lingua, prestando atención ás 
dinámicas sociais e políticas da Galicia da época e tamén ás diversas situacións en que 
daquela se encontraban o castelán, o portugués, o asturiano e o catalán. As outras tres 
xornadas dedicáronse especiϐicamente á lingua galega tardomedieval, quer para analizar 
os seus declinantes usos escritos, literarios e non literarios, quer para presentar algúns 
dos cambios internos en que daquela estaba inmersa.
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A asistencia foi elevada, pois ademais dos 38 matriculados, asistiron outras persoas 
interesadas nesta temática. 

http://ilg.usc.es/gl/actividades/simposio-ilg-2014 

3. CURSO BÁSICO DE ESTATÍSTICA PARA LINGÜISTAS

O Instituto da Lingua Galega, en colaboración coa Rede de investigación Tecnoloxía e análi-
se dos datos lingüísticos, o Grupo de investigación Filoloxía e Lingüística Galega (GI-1743) 
e o Grupo de investigación Modelos de Optimización, Decisión, Estatística e Aplicacións 
(GI-1914), organizou un Curso básico de estatística para lingüistas. O obxectivo desta acti-
vidade, realizada entre o 14 e o 22 de xaneiro de 2014, foi familiarizar os lingüistas coas 
técnicas estatísticas básicas que se utilizan habitualmente nas súas áreas de investigación 
(fonética, lingüística de corpus, sociolingüística, onomástica, variación lingüística, etc.).

O curso, dirixido a profesorado, investigadores en formación e alumnado de máster e 
doutoramento, organizouse en varios módulos nos que se presentaron os métodos clási-
cos da estatística descritiva (módulo 1) e da estatística inferencial (módulo 2), o estudo da 
correlación entre variables e os modelos de regresión (módulo 3) e as técnicas básicas da 
análise multivariante (módulo 4). Cada un destes módulos constou dunha sesión teórica 
(impartida pola profesora Rosa Crujeiras), na que se introduciron os distintos métodos 
estatísticos, e unha sesión práctica (impartida polas profesoras Adela Martínez Calvo e Mª 
José Ginzo Villamayor), na que se aplicaron estes métodos a exemplos prácticos.

http://ilg.usc.es/gl/actividades/curso-basico-de-estatistica-para-linguistas-0

4. CURSO DE XESTIÓN EFICAZ DE TEMPO

Os días 3 e 4 de xullo de 2014, o consultor Javier Montes Pardo impartiu no ILG un curso 
sobre a xestión eϐicaz do tempo. Mediante metolodoxías de aprendizaxe baseadas na ac-
ción, os membros do ILG recibiron formación teórico-práctica sobre como consolidar o 
tempo e como depurar as actividades para mellorar o rendemento. Deste curso xurdiron 
unha serie de compromisos que, mediante un plan de acción, se foron implementando 
paulatinamente.

http://ilg.usc.es/gl/system/ϐiles/documentos/obradoiro_xestiontempo_documento_ϐinal.pdf
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A. COMUNICACIÓNS EN CONGRESOS E ENCONTROS 
CIENTÍFICOS

Aguete Cajiao, Alba (2014): “Duración del gesto articulatorio en las vocales medias 
del gallego. Estudio perceptivo”. VI Congreso Internacional de Fonética Experimen-
tal. Universitat de València. Valencia, 5-7 novembro 2014. <https://dspace.usc.es/
bitstream/10347/11930/3/Duracion_gesto_articulatorio_vocales_medias.pdf>.

Aguete Cajiao, Alba (2014): “FOLERPA. Una herramienta de creación de test de percep-
ción”. 30 Forum Junge Romanistik: Räume der Romania. Universität Bern. Suíza, 27-29 
marzo 2014. <https://dspace.usc.es/bitstream/10347/11846/1/30_ForumJunge
Romanistik_Alba.pdf>.

Aguete Cajiao, Alba = Fernández Rei, Elisa / Alba Aguete Cajiao / César Osorio Peláez.
Álvarez, Rosario / Ernesto González Seoane (2014): “Gondomar. Corpus dixital de tex-

tos galegos da Idade Moderna”. Codili3. Drittes Internationales Kolloquium zu histo-
rischen Corpora der Iberoromanischen Sprachen. Zürich: 23-25 xuño 2014.

Álvarez de la Granja, María / Marta Negro Romero (2014): “O proceso de lematiza-
ción no Tesouro do Léxico Patrimonial Galego e Portugués”. III Congresso Internacio-
nal de Dialetologia e Sociolinguística. Universidade Estadual de Londrina. Londrina 
(Brasil), 7-10 outubro 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Participación na mesa redonda “Atlas Românicos. O Atlas 
Lingüístico Galego (ALGa)”, celebrada no III Congresso Internacional de Dialetologia 
e Sociolinguística. Variação, atitudes linguísticas e ensino. Homenagem a Jacyra An-
drade Mota e Suzana Alice Marcelino Cardoso, organizado pola Universidade Esta-
dual de Londrina e a Universidade Federal da Bahia. Londrina (Paraná, Brasil), 7-10 
outubro 2014.

Álvarez, Rosario / Hélen Cristina da Silva (2014): “Léxico dialetal. A importância da 
distribuição espacial da variação formal e semántica para outras disciplinas”. III 
Congresso Internacional de Dialetologia e Sociolinguística. Variação, atitudes linguís-
ticas e ensino. Homenagem a Jacyra Andrade Mota e Suzana Alice Marcelino Cardoso, 
organizado pola Universidade Estadual de Londrina e a Universidade Federal da 
Bahia. Londrina (Paraná, Brasil), 7-10 outubro 2014.

Basanta Llanes, Noemi (2014): “Estructura prosódica de la conversación: revisión de 
los turnos de palabra y los signiϐicados del habla simultánea”, VI Congreso Interna-
cional de Fonética Experimental. Valencia, 5-7 novembro 2014.

A actividade
dos investigadores
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Basanta Llanes, Noemi (2014): “Identidad de género y Didáctica de las lenguas. Apro-
ximación al enfoque comunicativo desde el Análisis del Discurso”. II Congreso Inter-
nacional Nebrija en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de Lenguas: En camino hacia 
el plurilingüismo. Madrid, 26-28 xuño 2014.

Basanta Llanes, Noemi (2014): “Identity trouble: do xénero á performance”. XVI Fo-
rum for Iberian Studies: Cultural and linguistic diversity in the Iberian Peninsula. 
Oxford, 20-21 marzo 2014.

Basanta Llanes, Noemi (2014): “Lingua e xénero na conversación” [Póster]. II Encontro 
da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 29-31 xaneiro 2014.

Basanta Llanes, Noemi (2014): “Pluralidad discursiva y estereotipos sociales: las 
construcciones de género a través del discurso”. I Simposium Internacional EDiSo 
2014. Sevilla, 15-16 maio 2014.

Basanta Llanes, Noemi = García-Mateo, Carmen / Antonio Cardenal / Xosé Luís Re-
gueira / Elisa Fernández Rei / Marta Martínez / Roberto Seara / Rocío Varela / Noe-
mi Basanta.

Cidrás Escáneo, Francisco A. (2014): “O ensino da lingua e literatura galegas na uni-
versidade. Situación e perspectivas de futuro”. Xornadas de lingua e literatura galgas 
no ensino. 22 febreiro 2014.

Corral Pérez, Isabel (2014): “La Educación Intercultural Bilingüe en Hispanoamérica 
a través de las leyes de educación. Estudio de casos”. III Congreso Internacional Mul-
tidisciplinar de Investigación Educativa. Segovia, 3-4 julio 2014.

Corral Pérez, Isabel (2014): “La vulneración de los derechos lingüísticos de las mino-
rías como una forma de violencia”. X Curso de Primavera USC: A violencia na cultura 
e na historia. Lugo, 22-25 abril 2014.

Corral Pérez, Isabel (2014): “Reconocimiento constitucional de las lenguas en la Amé-
rica hispana y su aplicación en el ámbito educativo: una aproximación sincrónica a 
través del estudio de cinco casos concretos [Póster]”. Encontro da Mocidade Investi-
gadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 29-31 xaneiro 2014.

Domínguez Oroña, María Beatriz / Ernesto Xosé González Seoane (2014): “A classiϐi-
cação semântica”. III CIDS – Congresso Internacional de Dialetologia e Sociolinguís-
tica. Simposio “Lexicograϐia dialetal na era digital: o Tesouro do Léxico Patrimonial 
Galego e Portugués”. Universidade Estadual de Londrina (UEL). Londrina (Paraná, 
Brasil), 7-10 outubro 2014. <http://hdl.handle.net/10347/11905>. 

Domínguez Oroña, María Beatriz (2014): “Unha aproximación á autotradución de tex-
tos literarios en Galicia”. XVI Forum for Iberian Studies: Cultural and linguistic diver-
sity in the Iberian Peninsula. Oxford, 20-21 marzo 2014.

Doval Iglesias, Lucía = Hermo González, Gonzalo / Doval Iglesias, Lucía.
Dubert García, Francisco (2014): “Castellano y nivelación dialectal en el gallego de 

Santiago de Compostela”. XLIII Simposio Internacional de la Sociedad Española de Lin-
güística. Ciudad Real, 20-23 xaneiro 2014. <http://www.sel.edu.es/?q=node/182>.

Fernández Rei, Elisa / Alba Aguete Cajiao / César Osorio Peláez (2014): “FOLERPA: herra-
mienta on-line para el desarrollo de experimentos perceptivos”. VI Congreso Interna-
cional de Fonética Experimental. Universitat de València. Valencia, 5-7 novembro 2014. 
<https://dspace.usc.es/bitstream/10347/11902/1/FOLERPA_ElisaFernandezRei_
AlbaAgueteCajiao_CesarOsorioPelaez.pdf>.
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Fernández Rei, Elisa (2014): “Entonación dialectal del gallego: análisis dialectométri-
co y aproximación perceptiva”. Participación convidada na mesa redonda: Entona-
ción y variación dialectal (coord. Dolors Font). VI Congreso Internacional de Fonética 
Experimental. Universitat de València. Valencia, 5-7 novembro 2014.

Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (2014): “Con-
tributos para um estudo percetivo da entoação portuguesa e galega” [Póster]. III 
Jornadas de Ciências da Linguagem. Aveiro (Portugal), 9 xullo 2014.

Fernández Rei, Elisa = García-Mateo, Carmen / Antonio Cardenal / Xosé Luís Regueira / 
Elisa Fernández Rei / Marta Martínez / Roberto Seara / Rocío Varela / Noemi Basanta.

Fernández Rei, Francisco (2014): Participación na mesa redonda Experiencias de es-
tandarización: problemas y soluciones (gallego, español, euskara, catalán). Moderador: 
Emilio Prieto de los Mozos (Univ. de Salamanca); intervencións de Maria Joseps Cuen-
ca (Institut d’Estudis Catalans e Universitat de València), Francisco Fernández Rei 
(RAG e USC), Salvador Gutiérrez Ordóñez (RAE e Universidad de León) e Patxi Sala-
berri (Euskaltzaindia e Universidad Pública de Navarra/Nafarroako Unibersitate Pu-
blica). XI Congreso Internacional de Lingüística General. Pamplona, 21-23 maio 2014.

García García, Ana (2014): “A aprendizaxe da lingua propia como lingua estranxeira: o 
caso de persoas adultas galegofalantes”. XVI Forum for Iberian Studies: Cultural and 
linguistic diversity in the Iberian Peninsula, Oxford, 20-21 marzo 2014.

García García, Ana (2014): “A impostura da imposición lingüística en Galiza: datos 
sobre a implantación no imaxinario colectivo [Póster]”. I Simposium Internacional 
EDiSo 2014, Sevilla, 15-16 maio 2014. 

García-Mateo, Carmen / Antonio Cardenal / Xosé Luís Regueira / Elisa Fernández Rei /
Marta Martínez / Roberto Seara / Rocío Varela / Noemi Basanta (2014): “CORIL-
GA: a Galician Multilevel Annotated Speech Corpus for Linguistic Analysis” [Póster]. 
LREC 2014, 9th Edition of Language Resources and Evaluation Conference. Reykjavik 
(Iceland), 26-31 May 2014.

González Seoane, Ernesto Xosé / Gabriel Rei-Doval (2014): “Language Standardiza-
tion, Purism, and Ideologies. A Historiographical Approach to Galician Grammar 
and Lexicography in the 19th Century”. 7th Workshop on Spanish Sociolinguistics. 
University of Wisconsin-Madison, 3-5 abril 2014.

González Seoane, Ernesto Xosé / Rosa Mouzo Villar (2014): “Apresentação do proje-
to”. III Congresso Internacional de Dialectologia e Sociolinguística. Londrina (Paraná, 
Brasil), 7-10 outubro 2014.

González Seoane, Ernesto Xosé = Domínguez Oroña, María Beatriz / Ernesto Xosé 
González Seoane.

González Seoane, Ernesto Xosé = Álvarez, Rosario / Ernesto González Seoane.
Hermo González, Gonzalo / Doval Iglesias, Lucía (2014): “A deturpación da toponimia 

na documentación instrumental de ϐinais da Idade Media”. En Simposio ILG 2014. A 
lingua galega do solpor da Idade Media. Santiago de Compostela, 13 novembro – 22 
novembro 2014.

Louredo Rodríguez, Eduardo (2014): “Variación e cambio lingüístico na comarca do 
Ribeiro: as variables -óns/-ós, -án/-au e -án/-á”. XXX Encontro Nacional da Associa-
ção Portuguesa de Lingüística. O Porto, 22-24 outubro 2014.
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Louredo Rodríguez, Eduardo (2014): “Dialectologia perceptiva na comarca do Ribei-
ro (Galiza)”. 30 Forum Junge Romanistik: Räume der Romania. Berna (Suíza), 27-29 
marzo 2014.

Mariño Paz, Ramón (2014): “Sobre algúns cambios en marcha no galego do século 
XV”, en Simposio A lingua galega no solpor da Idade Media. Santiago de Compostela, 
13-22 novembro 2014.

Mariño Paz, Ramón (2014): “Variación diacrónica na expresión do suϐixo número-
persoal da P5 en galego”, en IIº Coloquio de Lingüística Histórica (Sección de Estudos 
Medievais do Grupo ILLA – Universidade da Coruña). A Coruña, 26 e 27 xuño 2014.

Moscoso Mato, Eduardo (2014): Participación por invitación na Mesa Redonda El es-
tado actual de los proyectos de corpus históricos I: Corpus del català antic (Joan To-
rruella); CIPM, Portugal (Maria Francisca Xavier); TMILG, Galicia (Eduardo Moscoso 
Mato), no Codilli 3. Tercer Coloquio Internacional sobre Corpus diacrónicos en lenguas 
iberorrománicas. Universität Zürich. 23-25 de xuño de 2014.

Mouzo Villar, Rosa = González Seoane, Ernesto / Rosa Mouzo Villar.
Negro Romero, Marta / Hélen Cristina da Silva (2014): “A variação léxica das desig-

nações para pálpebra em galego e português (PE e PB)”. XXX Encontro Nacional da 
Associação Portuguesa de Lingüística. Universidade do Porto. O Porto (Portugal), 22-
24 outubro 2014.

Negro Romero, Marta = Álvarez de la Granja, María / Marta Negro Romero.
Osorio Peláez, César = Fernández Rei, Elisa / Alba Aguete Cajiao / César Osorio Peláez.
Pérez Capelo, Carolina (2014): “Distribución dialectal de los resultados toponímicos 

del suϐijo -ARIU/-ARIA en gallego”. 30 Forum Junge Romanistik: Räume der Romania. 
Berna (Suíza), 27-29 marzo 2014.

Pérez Capelo, Carolina (2014): “Pereiroa, Pereiroá, Pereirúa, Pereiró. Os resultados 
toponímicos da terminación -ŎLA en galego [Póster]”. II Encontro da Mocidade In-
vestigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 29-31 xaneiro 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo / Francisco Xavier Varela Barreiro (2014): “Editar obras me-
dievais: prosa documental e prosa histórico-literaria”. II Colóquio de linguística his-
tórica. A Coruña (Universidade, Fac. Filoloxía), 27 xuño 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo / Mariana Leite (2014): “Os manuscritos da Guerra de Troia 
na Península Ibérica”. Colóquio “Por trás das “estórias” medievais” (org. SMELPS). O 
Porto (Universidade do Porto, Fac. de Letras), 25 xuño 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “A História de Troia galego-castelhana: origem e evo-
lução”. Coloquio interno do Seminário Medieval de Literatura, Pensamento e Socieda-
de. O Porto (Universidade do Porto, Instituto de Filosoϐia, SMELPS), 13 xuño 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “El corpus lírico e historiográϐico (post)alfonsí en la 
literatura gallego-portuguesa medieval. Textos, contextos y proyectos editoriales en 
marcha”. 2nd annual EDIT Colloquium (Estoria DIgiTal). Oxford (Magdalen College), 
14-15 novembro 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “COTAGAL-CHARTA. Grupo de trabajo de Santiago de 
Compostela”. Encuentro Cientíϔico de la Red Internacional CHARTA. Alcalá de Henares 
(Madrid, Universidade), 4-5 setembro 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): Participación na Mesa Redonda “Edición de textos e 
historia de la lengua diez años después: avances y nuevos problemas”. XIV Congreso 
de la AJIHLE. Madrid (Universidad Autónoma), 9-11 abril 2014.
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Pichel Gotérrez, Ricardo / Francisco Xavier Varela Barreiro (2014): “COTAGAL: Cor-
pus de Textos Antigos de Galiza”. Xornadas Internacionais UCM-UNED 2014. Literatu-
ra galega: identidade, alteridade e exilio, Madrid, 18-20 setembro 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “El COTAGAL y otros corpus textuales en Red”. Jor-
nadas de estudios internacionales: “El historiador frente a las palabras. Recursos tex-
tuales y léxicos para el estudio de la sociedad medieval”. Madrid (Casa de Velázquez), 
11 decembro 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo / Xavier Varela Barreiro (2014): “Galego e castelán na 
documentación da Galicia do século XV. Simposio ILG 2014: A lingua galega no solpor 
da Idade Media. Santiago de Compostela, 21 novembro 2014.

Regueira Fernández, Xosé Luís = García-Mateo, Carmen / Antonio Cardenal / Xosé Luís 
Regueira / Elisa Fernández Rei / Marta Martínez / Roberto Seara / Rocío Varela /
Noemi Basanta.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2014): “Os cursos de verán para persoas de fóra de Gali-
cia: balance dunha experiencia”. En Seminario internacional “Estudos galegos / estudos 
ibéricos alén das fronteiras” (Consello da Cultura Galega, 17-19 de decembro de 2014).

Regueira Fernández, Xosé Luís / Rosa Salgueiro (2014): “Modelos de lingua na aula de 
galego”. Xornadas de lingua e literatura galegas no ensino. Universidade de Santiago 
de Compostela, 22 febreiro 2014.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2014): “Diccionarios digitales y lengua hablada”. Par-
ticipación na mesa redonda “Proyectos lexicográϐicos volcados hacia la edición digi-
tal”, dentro do Simposio Internacional “El futuro de los diccionarios en la era digital”, 
organizado pola Real Academia Española. Madrid, 6 novembro 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Morfemas antepostos na formação de topônimos 
galegos”, VII Seminário de Estudos Filológicos. Universidade Estadual da Bahia (Bra-
sil), 5-7 agosto 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Notícia de um projeto de edição da opera omnia 
de Rosário Suárez Albán”, VII Seminário de Estudos Filológicos. Universidade Esta-
dual da Bahia (Brasil), 5-7 agosto 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Geograϐia linguística e diacronia: evolução de al-
guns fenômenos dialetais da língua galega”, III Congresso Internacional de Dialeto-
logia e Sociolinguística. Universidade Estadual de Londrina (Paraná, Brasil), 7-10 
outubro 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Como ensinar galego a falantes iniciais de portu-
gués”. XXI Seminário de Linguística Aplicada e VIII Seminário de Tradução. Universi-
dade do Estado da Bahia (Brasil), 14-16 novembro 2014.

Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas (2014): “Identidade e prescrición dialec-
tal na fronteira galego-portuguesa. Xuízos valorativos desde a perspectiva xeográ-
ϐica”. XVI Forum for Iberian Studies: Cultural and linguistic diversity in the Iberian 
Peninsula. Oxford, 20-21 marzo 2014.

Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas (2014): “Linguistic identity on the border 
of Ourense with Portugal”. Methods in Dialectology XV. The Future of Dialects. Gronin-
gen, 11-15 agosto 2014.

Sousa, Xulio (2014): “A aplicação de consulta do Tesouro do Léxico Patrimonial Galego 
e Portugués”. III Congresso Internacional de Dialectologia e Sociolinguística. Londri-
na (Brasil), 7-10 outubro 2014 

Sousa, Xulio (2014): “Distance in space: dialects and standard Galician”. Methods in 
Dialectology XV. Groningen, 11-15 agosto 2014. 
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Sousa, Xulio (2014): “Variación en el pronombre sujeto de segunda persona singular 
en gallego”. Wedisyn 2014. Universidad Autónoma de Madrid, 24 abril 2014

Suárez Quintas, Soraya (2014): “Do instituto á universidade: o ensino do galego desde 
a perspectiva do alumnado”. Repensando o currículo educativo en Lingua e Literatura 
Galega nun contexto social en mudanza. Universidade de Santiago de Compostela. 
Santiago de Compostela, 21-22 febreiro 2014.

Suárez Quintas, Soraya = Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas.
Suárez Quintas, Soraya = Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas.
Varela Barreiro, Francisco Xavier = Pichel Gotérrez, Ricardo / Francisco Xavier Varela 

Barreiro.
Varela Barreiro, Francisco Xavier = Pichel Gotérrez, Ricardo / Francisco Xavier Varela 

Barreiro.
Vila Amado, Raquel (2014): “Unha fanfarrada tocando a fanfona. Vacilación dos fo-

nemas /f/ e /θ/ na lingua galega [Póster]”, XXX Encontro Nacional da Associação 
Portuguesa de Linguística, O Porto, 22-24 outubro 2014.

Vila Amado, Raquel / Héctor C. Araújo (2014): “Malmurar desde o nó da gorxa. Etimo-
loxías populares no ALGa V”, XVI Forum for Iberian Studies: Cultural and linguistic 
diversity in the Iberian Peninsula. Oxford, 20-21 marzo 2014.

Villanueva Gesteira, María Dolores (2014): “O exilio e a emigración na base da Edi-
torial Galaxia dende a súa creación ata a década dos sesenta. O caso de Arxentina e 
Uruguai”.  Xornadas Internacionais UCM-UNED 2014. Literatura galega: identidade, 
alteridade e exilio. Madrid, 18-20 setembro 2014.

B. CURSOS E SEMINARIOS

Álvarez, Rosario (2014): Minicurso (12 h) de tema Galego e Portugués: unha orixe, dúas 
linguas, dentro do Programa de Pós-Graduação em Estudos da Linguagem (Linha 3: 
História, política e contato linguístico), organizado polo Programa de Pós-Graduação 
em Estudos da Linguagem (coords. Mariangela Rios de Oliveira /  Xoán Lagares Díaz). 
Instituto de Letras. Universidade Federal Fluminense, 22-24 abril 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Minicurso (4 h) de tema Do galego-portugués á actualidade: 
historia de dous camiños diferentes. Parte I: Da Gallaecia a Galicia: breve noticia da 
orixe, historia e presente da lingua galega. Parte II: Galego e portugués: aϔinidade e 
diverxencia, organizado polo Programa de Educação Tutorial-PET (coords. Juliana 
Soledade e Priscila Machado). Auditório da Biblioteca Central. Universidade Federal 
da Bahia, 11 e 14 abril 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Seminario (2 h) de tema Da Gallaecia a Galicia. Breve notícia 
da origem, história e presente da língua galega, organizado pola Faculdade de Filoso-
ϐia, Letras e Ciências Humanas, promovidos polo Departamento de Letras Clássicas 
e Vernáculas e pola Cátedra de Estudos Galegos (coords. Noa Fernández, Valéria 
Condé). Faculdade de Filosoϐia, Letras e Ciências Humanas. Universidade de São 
Paulo, 25 marzo 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Seminario (2 h) de tema Galego e português: aϔinidades e 
divergências, organizado pola Faculdade de Filosoϐia, Letras e Ciências Humanas, 
promovidos polo Departamento de Letras Clássicas e Vernáculas e pola Cátedra de 
Estudos Galegos (coords. Noa Fernández, Valéria Condé). Faculdade de Filosoϐia, Le-
tras e Ciências Humanas. Universidade de São Paulo, 27 marzo 2014.
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Álvarez, Rosario (2014): Seminario (3 h) de tema O “Tesouro do léxico patrimonial ga-
lego e português”, um novo recurso dixital para o estudo da variação lingüística, den-
tro do ciclo Dos romances ibero-ocidentais à România Nova: caminhos históricos do 
Galego, do Português Europeu e do Português Brasileiro, organizado polo Programa 
de Pós-Graduação em Letras Vernáculas (coord. Regina Souza Gomes). Faculdade de 
Letras. Universidade Federal do Rio de Janeiro, 2 abril 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Seminario (6 h) de tema Variação morfológica em galego 
e  em português. Considerações a partir de uma perspectiva histórica-comparativa, 
organizado pola Faculdade de Filosoϐia, Letras e Ciências Humanas, promovido polo 
Departamento de Letras Clássicas e Vernáculas (coords. Mário Eduardo Viaro, Noa 
Fernández Pazo, Valéria Gil Condé). Faculdade de Filosoϐia, Letras e Ciências Huma-
nas. Universidade de São Paulo, 18-20 marzo 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Seminario (8 h) de tema Para unha visión xeolingüística da 
fachada atlántica da Península Ibérica. Galego e portugués, dentro do Programa de 
Pós-Graduação em Língua e Cultura da UFBA, organizado polo Instituto de Letras 
(coord. Américo Venâncio Lopes Machado Filho). Instituto de Letras. Universidade 
Federal da Bahia, 9 e 16 abril 2014.

Dubert García, Francisco (2014): “Fonología basada en ejemplares” (0,4 créditos 
ECTS - 4 horas), Máster de Fonética y Fonología, pertencente ó Postgrado oϔicial de 
Estudios Fónicos, organizado pola Universidad Internacional Menéndez Pelayo e o 
CSIC, 5 febreiro 2014.

Fernández Rei, Francisco (2014): “Arousa, un mar de terras e paisaxes literarias”. O 
Camiño de Santiago no Salnés, comunicación e medio natural (Curso de Verán da Uni-
versidade de Santiago de Compostela). Cambados / Vilanova de Arousa, 28-31 xullo 
– 1 agosto 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “O galego-português na Idade Média (I): textos, ima-
gens”. Clase mestra na materia de Crítica Textual (Profª. Esperança Cardeira). Lis-
boa (Universidade de Lisboa), 7 maio 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “O galego-português na Idade Média (II): edição de 
textos e projetos de investigação”. Clase mestra na materia de Crítica Textual (Profª. 
Esperança Cardeira). Lisboa (Universidade de Lisboa), 14 maio 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “Un percorrido polas letras galegas medievais”. Clase 
mestra na materia de Lingua, literatura e cultura galegas (Profª. Raquel Alonso Pa-
rada). Cáceres (Univ. de Extremadura), 5 maio 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Taller de fonética acústica”. Centro de Recursos 
Didácticos del Español – UFBA, 1-2 decembro 2014.

C. CONFERENCIAS

Álvarez, Rosario (2014): Conferencia (1 h) de tema Da Gallaecia a Galicia: breve relato 
da vida dun pobo e a súa lingua, dentro da xornada Lingua galega: historia e actua-
lidade, organizada polo Núcleo de Estudos Linguísticos (coord. Elisângela Santana 
dos Santos) / Colegiado do Curso de Licenciatura en Letras (coord. Marcos Bispo 
dos Santos). Universidade Estadual da Bahia, 15 abril 2014.
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Álvarez, Rosario (2014): Conferencia (2 h) de tema Da Gallaecia a Galicia. Breve noti-
cia da orixe, historia e presente da lingua galega, dentro do ciclo Dos romances ibe-
ro-ocidentais à România Nova: caminhos históricos do Galego, do Português Europeu 
e do Português Brasileiro, organizado polo Programa de Pós-Graduação em Letras 
Vernáculas (coord. Regina Souza Gomes). Faculdade de Letras. Universidade Fede-
ral do Rio de Janeiro, 2 abril 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Conferencia (2 h) de tema Galego e portugués: aϔinidade e 
diverxencia, dentro do ciclo Dos romances ibero-ocidentais à România Nova: cami-
nhos históricos do Galego, do Português Europeu e do Português Brasileiro, organi-
zado polo Programa de Pós-Graduação em Letras Vernáculas (coord. Regina Souza 
Gomes). Faculdade de Letras. Universidade Federal do Rio de Janeiro, 4 abril 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Conferencia (2 h) de tema Un novo recurso dixital para o 
estudo da variación lingüística: o “Tesouro do léxico patrimonial galego e portugués”, 
organizada polo Programa de Educação Tutorial-PET (coords. Juliana Soledade e 
Priscila Machado). Auditório da Biblioteca Central. Universidade Federal da Bahia, 
7 abril 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Conferencia (2 h) de tema Unha orixe, dúas linguas: galego 
e portugués, aϔinidade e diverxencia, organizada polo Programa de Estudos Galegos 
(coord. Cláudia Maria de Souza Amorim). Instituto de Letras. Universidade Estadual 
do Rio de Janeiro, 31 marzo 2014.

Álvarez, Rosario (2014): Conferencia e seminario (4 h) de tema Diálogo com Rosario 
Álvarez: o “Tesouro do léxico patrimonial galego e português”, um novo recurso digital 
para o estudo da variação lingüística, organizado polo Departamento de Linguísti-
ca e o Grupo de Pesquisa em Dialetologia e Geolinguística da Universidade de São 
Paulo, en colaboración coa Cátedra de Estudos Galegos (coords. Irenilde Pereira dos 
Santos, Valéria Gil Condé). Faculdade de Filosoϐia, Letras e Ciências Humanas. Uni-
versidade de São Paulo, 26 marzo 2014.

Boullón Agrelo, Ana Isabel (2014): ¿Por que nos chamamos así? Os apelidos de Noia. Ins-
tituto de Educación Secundaria Campo San Alberto, Noia. 21/01/2014. [Inserida 
dentro do programa “A ponte co ensino medio”].

Boullón Agrelo, Ana Isabel (2014): ¿Por que nos chamamos así? Os apelidos de San-
tiago. Instituto de Educación Secundaria Lamas de Abade, Santiago de Compostela. 
27/01/2014. Instituto de Educación Secundaria Xelmírez I, Santiago de Composte-
la. 31/01/2014. [Inserida dentro do programa “A ponte co ensino medio”].

Boullón Agrelo, Ana Isabel (2014): ¿Por que nos chamamos así? Os apelidos galegos no 
Porto do Son. Instituto de Educación Secundaria Porto do Son. 25/02/2014. [Inseri-
da dentro do programa “A ponte co ensino medio”].

Fernández Rei, Francisco (2014): “Palabras de gabanza sobre o pintor Lino Silva”. Inter-
vención no acto 55 aniversario do pasamento do “Poeta da Raza” D. Ramón Cabanillas 
Enríquez, celebrado no Auditorio da Xuventude de Cambados o 8 de novembro do 
2014 e no que se lle entregou a Lino Silva (Marcelino Silva Núñez) o Premio Caba-
nillas instituído polo Concello de Cambados, organizador do devandito acto. O texto 
vaise publicar n’A Trabe de Ouro 100 (outubro-novembro-decembro 2014).

García García, Ana (2014): Unha ecograϔía sonora de Galiza: o Arquivo do Galego Oral. 
Facultad de Filología y Letras da Universidad de Extremadura. Estremadura, 11 
abril 2014.

Mariño Paz, Ramón (2014): Asesoría sobre dirección de revistas cientíϐicas. Universi-
dad de Chile, Santiago de Chile, 29 agosto 2014.
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Mariño Paz, Ramón (2014): Conferencia sobre “Las lenguas de la Península Ibérica en 
la Edad Media”. Universidad de Playa Ancha, Valparaíso, 22 agosto 2014; Universi-
dad de Chile, Santiago de Chile, 25 agosto 2014.

Mariño Paz, Ramón (2014): Curso de Posgrao sobre “El cambio lingüístico”. Universi-
dad de Chile, Santiago de Chile, 18-21 agosto 2014. 

Mariño Paz, Ramón (2014): Curso de Posgrao sobre “La historia lingüística de la Ga-
licia contemporánea en su contexto español (siglos XIX-XXI)”. Universidad de Chile, 
Santiago de Chile, 25-28 agosto 2014.

Regueira Fernández, Xosé Luís / Elisa Fernández Rei (2014): “Aspectos prosódicos del 
gallego actual”. Romanisches Seminar, Universität Zürich, 7 maio 2014.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2014): “Novas tecnoloxías e linguas minorizadas: a 
lingua galega no século XXI”. Iberoamericanischen Institut, Universität Heidelberg, 
14 xuño 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “O galego hoxe: cara á conquista da normalidade”, 
participación na mesa redonda titulada Lingua galega: historia e actualidade, Uni-
versidade Estadual da Bahia (Brasil), 15 de abril de 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): Conferencia “A beleza feriunos para sempre”, pro-
nunciada na Universidade Federal da Bahia (Brasil), 6 de xuño de 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “A lingua galega no contexto hispánico”. II Manhã 
Hispânica. Universidade Estadual da Bahia (Brasil), 13 outubro 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): Conferencia “Introdución á historia da arte galega”, 
pronunciada no Instituto de Letras da Universidade Federal da Bahia (Brasil), 15 
xullo 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): Conferencia “De Rosalía a Díaz Castro”, pronun-
ciada na Associação Cultural Caballeros de Santiago. Salvador da Bahia (Brasil), 15 
maio 2014.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): Conferencia “Introdución á historia interna da lin-
gua galega”. Universidade Federal da Bahia (Brasil), 31 xaneiro 2014.

Sousa, Xulio (2014): Conferencia “Documentación y herramientas para la investigación 
léxica en gallego”, dentro do Seminario de Variación léxica y documentación, orga-
nizado polo Grup de Lexicograϐia i Diacronia, pertencente ao Seminari de Filologia 
i Informàtica da Universitat Autònoma de Barcelona. Barcelona, 7 novembro 2014.

Varela Barreiro, Xavier (2014): Aspectos culturais da historia do Camiño de Santiago. 
Conferencia pronunciada nas Xornadas de Cultura Galega da Universidade de Cáce-
res. Cáceres, 28 de abril de 2014.

D. COMITÉS CIENTÍFICOS E DE REDACCIÓN

Álvarez, Rosario. Directora da revista Estudos de Lingüística Galega.
Álvarez, Rosario. Membro do comité cientíϐico de Cadernos de Lingua.
Álvarez, Rosario. Membro do Comité de Honra da revista Verba. Anuario Galego de 

Filoloxía.
Álvarez de la Granja, María. Secretaria da revista Cadernos de Fraseoloxía Galega. 
Álvarez de la Granja, María. Secretaria da revista Estudos de Lingüística Galega. 
Álvarez de la Granja, María. Membro do Comité Cientíϐico e Asesor da revista Estudios 

interlingüísticos.
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Boullón Agrelo, Ana Isabel. Correspondente internacional da Rivista Italiana di Ono-
mastica (Società Editrice Romana, Roma).

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de Lin-
güística Galega.

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do Consello de Redacción da revista Viceversa, da 
Asociación de Traductores Galegos e a Universidade de Vigo.

Cidrás Escáneo, Francisco Antonio. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de 
Lingüística Galega.

Cidrás Escáneo, Francisco. Membro do Comité Asesor da revista Verba. Anuario Gale-
go de Filoloxía. 

Couceiro, Xosé Luís. Membro do Comité de Honra da revista Verba. Anuario Galego de 
Filoloxía.

Dubert García, Francisco. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de Lingüís-
tica Galega.

Fernández Rei, Elisa. Membro do Comité de Redacción de Estudos de Lingüística Galega.
Fernández Rei, Francisco. Secretario do Consello de redacción da revista trimestral A 

Trabe de Ouro. Publicación galega de pensamento crítico (Fundación Sotelo Blanco, 
Santiago de Compostela), desde a edición do nº 1 (1990) á actualidade (nº 100 en 
2014).

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Cientíϐico (1992-2010) e do Comité de 
Honra (2011-) da revista Verba. Anuario Galego de Filoloxía. USC.

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Cientíϐico da revista Cadernos de língua, 
da RAG (desde 1996).

Fernández Rei, Francisco. Membro do Consello Editorial de Citania. Artes, letras, es-
pectáculos (desde 1998).

Fernández Rei, Francisco. Membro do grupo estable de asesores do consello de re-
dacción da revista Luenga e Fablas (desde 2002), editada polo Consello d’a Fabla 
Aragonesa.

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Cientíϐico de Estudos de Lingüística Ga-
lega, do ILG. USC (desde 2009).

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Cientíϐico de Un mundo, muchas miradas 
- Mundu bat, begirada anitz (desde 2011), UPV / EHU.

Fernández Rei, Francisco. Membro do consello de redacción da Revista de Filología 
Románica.

Gómez Guinovart, Xavier. Editor da revista Linguamática. <http://www.linguamatica.
com>. 

Gómez Guinovart, Xavier. Membro do Comité Cientíϐico da revista Linguamática. ISSN 
1647-0818.

Gómez Guinovart, Xavier. Membro do Comité de Redacción da revista Estudos de Lin-
güística Galega.

Gómez Guinovart, Xavier. Vogal da Comisión Permanente da Sociedad Española para 
el Procesamiento del Lenguaje Natural (SEPLN).

Gómez Guinovart, Xavier. Membro do Comité Cientíϐico da revista Procesamiento del 
Lenguaje Natural. ISSN 1135-5948.

Gómez Guinovart, Xavier. Membro do Comité Cientíϐico da revista Novática.
González González, Manuel. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudis romànics 

(Institut d’Estudis Catalans, Barcelona).
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González González, Manuel. Director da revista Cadernos de Lingua.
González González, Manuel. Membro do Comitato Scientiϐico Internazionale del Bo-

llettino dell’Atlante Linguistico Italiano (Università degli Studi di Torino. Istituto 
dell’Atlante Linguistico Italiano. Italia).

González González, Manuel. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de Lin-
güística Galega.

González González, Manuel. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudios de foné-
tica experimental (Universidade de Barcelona: Laboratorio de Fonética).

González González, Manuel. Membro do Comité cientíϐico da revista Lingue e idiomi 
d’Italia. Universidade de Lecce (Italia).

González González, Manuel. Membro do Comité cientíϐico da revista Dialectologia şi 
Fonetică. Academia das Ciencias de Romanía (Bucarest).

González González, Manuel. Membro do Comité cientíϐico da revista Euskera. Euskalt-
zaindia / Real Academia de la lengua vasca (Bilbao).

González González, Manuel. Membro do Comité Cientíϐico da revista Verba. Anuario 
Galego de Filoloxía.

González González, Manuel. Membro do Comité de Redacción do Atlas Linguistique 
Roman. CNRS e Université de Grenoble (Francia).

González González, Manuel. Membro do International Board of Journal of Portuguese 
Linguistics. Universidade Clásica de Lisboa.

González Seoane, Ernesto Xosé. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de 
Lingüística Galega.

Lorenzo, Ramón. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de Lingüística Galega.
Lorenzo, Ramón. Director de Dorna.
Lorenzo, Ramón. Membro do comité cientíϐico de de Cadernos de Lingua.
Lorenzo, Ramón. Membro do Comité de Honra da revista Verba. Anuario Galego de 

Filoloxía. 
Mariño Paz, Ramón. Codirector da revista Verba. Anuario Galego de Filoloxía.
Mariño Paz, Ramón. Avaliador externo da revista Madrygal (Revista de Estudios Gallegos).
Monteagudo Romero, Henrique. Membro do Comité de Redacción de Estudos de Lin-

güística Galega.
Monteagudo Romero, Henrique. Membro do Comité Editorial da publicación Treballs 

de Sociolingüística Catalana. Revista de la Societat Catalana de Sociolingüística, des-
de 2011.

Monteagudo Romero, Henrique. Membro electo do Plenario do Consello da Cultura 
Galega. Coordinador da Sección de Lingua, Literatura e Comunicación. Director do 
Centro de Documentación Sociolingüística.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Secretario de Madrygal. Revista de Estudios Gallegos (Univer-
sidade Complutense de Madrid), desde 2011.

Regueira Fernández, Xosé Luís. Coordinador de Cadernos de Lingua.
Regueira Fernández, Xosé Luís. Membro do Comité Asesor de Verba. Anuario Galego 

de Filoloxía.
Regueira Fernández, Xosé Luís. Membro do Comité Cientíϐico da Revista Internacional 

de Lingüística Iberoamericana (RILI).
Regueira Fernández, Xosé Luís. Membro do Comité Cientíϐico de Estudos de Lingüísti-

ca Galega.
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Rodríguez Guerra, Alexandre. Coeditor responsable, con Bieito Arias Freixedo, da revis-
ta electrónica Locus Criticus. <http://webs.uvigo.es/locuscriticus/>. ISSN 1989-6344.

Rodríguez Guerra, Alexandre. Membro do Comité Asesor de Verba. Anuario Galego de 
Filoloxía.

Santamarina Fernández, Antón. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de 
Lingüística Galega.

Santamarina Fernández, Antón. Membro do comité cientíϐico de Cadernos de Lingua.
Santamarina Fernández, Antón. Membro do Comité de Honra da revista Verba. Anua-

rio Galego de Filoloxía. 
Sousa Fernández, Xulio César. Membro do Comité de Redacción de Estudos de Lingüís-

tica Galega.
Varela Barreiro, Xavier. Membro do Comité cientíϐico da revista Estudos de Lingüística 

Galega.
Varela Barreiro, Xavier. Membro do Comité Asesor de Verba. Anuario Galego de Filoloxía.
Varela Barreiro, Xavier. Membro do comité de redacción da Revista Galega de Filoloxía.
Villanueva Gesteira, María Dolores. Secretaria da revista Abriu: estudos de textualida-

de do Brasil, Galicia e Portugal. <http://revistes.ub.edu/index.php/Abriu>. 
Villanueva Gesteira, María Dolores. Membro do Comité Editorial da revista Abriu: es-

tudos de textualidade do Brasil, Galicia e Portugal.

E. PUBLICACIÓNS

PUBLICACIÓNS DO ILG

Este ano, o ILG editou unha monograϐía sobre a fronteira que separa Galicia e Portu-
gal, ademais dun novo atlas lingüístico galego:

Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (eds.) (2014): Lingua e iden-
tidade na fronteira galego-portuguesa. Santiago de Compostela: Consello da Cul-
tura Galega. Dispoñible en: http://consellodacultura.gal/mediateca/documento.
php?id=2642. 

Fernández Rei, Francisco (coord.) (2014): Atlas Lingüístico Galego. Vol. VI Léxico. Te-
rra, prantas e árbores. Dirixido por Constantino García e Antón Santamarina; inves-
tigadores R. Álvarez, F. Fernández Rei e M. González González. [A Coruña] Biblioteca 
Filolóxica da Lingua Galega / Instituto da Lingua Galega / Fundación Barrié.

Tamén este ano se publicou o volume 6 da revista Estudos de Lingüística Galega do ILG. 
Como se sabe, esta revista publica en papel un número restrinxido de volumes para enviar 
aos autores, colaboradores e, ademais, gardar e conservar nas bibliotecas; con todo, o seu 
medio de difusión habitual é a web do ILG, pois trátase dunha revista electrónica de pe-
riodicidade anual e acceso libre. Pódese consultar no seguinte enderezo: http://www.usc.
es/revistas/index.php/elg/issue/view/205. A revista Estudos de Linguistica Galega está in-
dexada nas seguintes bases de datos: CSA Linguistics and Language and Behavior Abstracts, 
REDALYC, DOAJ, Open Access Digital  Library, DICE (CSIC), ISOC (CSIC), Latindex (UNAM), 
MIAR, MLA (Modern Language Association), ULRICH, DIALNET e Scopus (Elsevier).
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Xosé Afonso Álvarez Pérez (Universidade Lisboa - Portugal): “Correspondencias léxi-
cas entre a fala de Cáceres e o portugués”, 5-27.

Noemi Basanta Llanes (Universidade de Santiago de Compostela): “(Re)presentar as 
identidades: a construción discursiva do xénero na conversación”, 29-51.

Fernando Brissos / João Saramago (Universidade de Lisboa - Portugal): “O problema 
da diversidade dialectal do Centro-Sul português: informação perceptiva versus in-
formação acústica”, 53-80.

Manuel Ferreiro (Universidade da Coruña): “Elementos para unha revisión textual 
das cantigas trobadorescas: sobre a segmentación de <o> e <a>”, 81-115.

Xosé Ramón Freixeiro Mato (Universidade da Coruña): “’A lingua tiveran por lingua 
d’escravos. O autoodio como concepto sociolingüístico”, 117-137.

Alba Lago Martínez (Universidade da Coruña): “O discurso económico alternativo ga-
lego: análise dun novo marco cognitivo”, 139-171.

Estefanía Mosquera Castro (Universidade da Coruña) / Matthew P. Wellings (Univer-
sidade de Vigo, Universidade de Santiago de Compostela): “Os códigos lingüísticos 
da rede e a paisaxe lingüística galega”, 173-197.

Clotilde de Almeida Azevedo Murakawa (Universidade Estadual Paulista Júlio de Mes-
quita Filho – Araraquara – Brasil): “A construção de um dicionário histórico: o caso 
do Dicionário Histórico do Português do Brasil – séculos XVI, XVII e XVIII”, 199-216.

Antón Palacio Sánchez (Universidade de Vigo): “Malos, Perros e Cas, topónimos inter-
ditos”, 217-231.

Fernanda Pratas (Universidade de Lisboa – Portugal): “Capeverdean reϐlexives: the 
importance of a silent Voice”, 233-250.

A

“Bibliograϐía”, 253-271.
“Recensións”, 273-293.

PUBLICACIÓNS DOS MEMBROS DO ILG

Álvarez, Rosario / Giulia Lanciani (2014): Aventuras e desventuras da transmisión ma-
nuscrita da lírica medieval galega.  Discurso lido o día 7 de marzo de 2014 no acto da 
súa recepción pola excelentísima señora dona Giulia Lanciani e resposta da excelentí-
sima señora dona Rosario Álvarez. A Coruña: Real Academia Galega, 44 pp. 978-84-
87987-92-2 / DL: C 219-2014.

Álvarez, Rosario (2014): “Catalán, catalá. Breve percurso polo vocabulario e os textos 
en lingua galega”. Estudis Romànics XXXVI, 2014, 325-332.

Álvarez, Rosario = Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez.
Álvarez, Rosario = Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez.
Álvarez de la Granja, María (2014): “O tratamento das expresións pluriverbais no Te-

souro do Léxico patrimonial galego e portugués”, en Julia Sevilla Muñoz (ed.), Fraseo-
logía y léxico. Un enfoque contrastivo. Lugo: Axac, 123-136. <http://www.editoriala-
xac.com/catalogo/logophiles-6.html>.
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Álvarez de la Granja, María / Belén López Meirama (2014): Léxico dispoñible do gale-
go. Santiago de Compostela: Universidade (anexo 71 de Verba). <http://www.usc.
es/libros/index.php/spic/catalog/book/736>.

Álvarez de la Granja, María (2014): “La marca ϐigurado en la lexicograϐía gallega mo-
nolingüe”, en María José Domínguez Vázquez / Xavier Gómez Guinovart / Carlos 
Valcárcel Riveiro (eds), Lexicograϔía de las lenguas románicas. Aproximaciones a la 
lexicograϔía moderna y contrastiva. Volumen II. Berlin, München, Boston: DeGruyter, 
1-30. <http://www.degruyter.com/view/product/204680?format=G&rskey=rs8Zj
m&result=1>.

Álvarez de la Granja, María (2014): [Recensión a] Carmen Fernández Juncal (2013): 
Léxico disponible de Cantabria. Estudio sociolingüístico. [Salamanca]: Ediciones Uni-
versidad de Salamanca, [Santander]: Editorial de la Universidad de Cantabria, 542 
pp. Verba 41, 419-423. <http://www.usc.es/revistas/index.php/verba/article/
view/1799/2301>.

Álvarez Pérez, Xosé Afonso (2014): “(Des-)continuidade de léxico dialectal na fron-
teira galego-portuguesa”, en Xulio Sousa / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez 
(eds.), Lingua e identidade na fronteira galego-portuguesa. Santiago de Compostela: 
Consello da Cultura Galega, 171-200.

Álvarez Pérez, Xosé Afonso (2014): “Correspondencias entre a ‘fala’ de Cáceres e o 
portugués”. Estudos de lingüística galega 6, 5-27.

Álvarez Pérez, Xosé Afonso / José Henrique Gargallo Gil (2014): “El proyecto Paremio-
Rom. Refranes meteorológicos y geoparemiología romance”. Estudis Romànics, XXX-
VI, 313-324.

Álvarez Pérez, Xosé Afonso (2014): “Paremioloxía xeográfica: refráns referidos a 
localidades galegas e os seus habitantes”. In: Federica Cugno, Laura Mantovani, 
Matteo Rivoira, Maria Sabrina Specchia (eds.): Studi linguistici in onore di Lorenzo 
Massobrio, Torino: Istituto dell’Atlante Linguistico Italiano, p. 11-22. <http://www.
geolinguistica.org/artigos/massobrio.pdf>.

Álvarez Pérez, Xosé Afonso (2014): “Edición de los materiales gallegos del Diccionario 
Geográfico Popular de España de Camilo José Cela”. Joan Tort i Donada y Montser-
rat Montagut i Montagut (eds.), Els noms en la vida quotidiana = Names in Daily Life: 
Actes del XXIV Congrés Internacional d’ICOS sobre Ciències Onomàstiques: Annex = 
Proceedings of the XXIV ICOS International Congress of Onomastic Sciences. Barcelo-
na: Generalitat de Catalunya, pp. 963-971. <http://www.gencat.cat/llengua/BTPL/
ICOS2011/100.pdf>.

Basanta Llanes, Noemi (2014): “(Re)presentar as identidades: a construción discursi-
va do xénero na conversación”, Estudos de Lingüística Galega, 6, 29-51

Boullón Agrelo, Ana Isabel (2014): Éva Buchi / Wolfgang Schweickard (eds.): Dic-
tionnaire étymologique roman (DÉRom) Genèse, méthodes et résultats. Berlin: Walter 
de Gruyter. [Ana Boullón é a responsable da compilación dos datos galegos para os 
artigos que se inclúen e revisión, amais dos datos bibliográϐicos relativos ó noso 
dominio lingüístico].

Cid Abasolo, Karlos / Ricardo Pichel Gotérrez (2014): A vitoria ϔinal. Santiago de Com-
postela: Urco Editora. ISBN 978-84-15699-45-3.

Corral Pérez, Isabel (no prelo): “La Educación Intercultural Bilingüe en Hispanoamé-
rica a través de las leyes de educación. Estudio de casos”. Actas do III Congreso Inter-
nacional Multidisciplinar de Investigación Educativa (AMIE).

Corral Pérez, Isabel (no prelo): “Vulneración de los derechos lingüísticos de las mino-
rías como una forma de violencia”. Actas do X Curso de Primavera da USC.
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Domínguez Oroña, María Beatriz (no prelo): “Tesouro do léxico patrimonial galego e 
portugués: análise dos materiais galegos”. Textos Seleccionados do XXIX Encontro Na-
cional da Associação Portuguesa de Lingüística [Coímbra, 23-25 de outubro de 2013].

Dourado Fernández, Rocío (2014): “Toponimia de base antroponímica en el Ayun-
tamiento de Ribadeo (Lugo): apuntes para una sistematización”, en Els noms en la 
vida quotidiana. Actes del XXIV Congrés Internacional d’ICOS sobre Ciències Onomàs-
tiques. <http://www.gencat.cat/llengua/BTPL/ICOS2011/113.pdf>. 

Dubert García, Francisco (2014): “Splinter morphologique et analogie dans les dia-
lectes galiciens et portugais”, en J. L. Léonard (ed.), Morphologie ϔlexionnelle et dia-
lectologie romane: typologie(s) et modélisation(s), Mémoires de la Société de Linguis-
tique de Paris, 22, 69-87. Louvain: Peeters. ISBN 978-90-429-3186-2.

Dubert García, Francisco (2014): “The emergence of structure in inϐlection: perfect 
roots in irregular Galician verbs”, J. L. Léonard (ed.), Morphologie ϔlexionnelle et dia-
lectologie romane: typologie(s) et modélisation(s), Mémoires de la Société de Linguis-
tique de Paris, 22, 185-207. Louvain: Peeters. ISBN 978-90-429-3186-2.

Dubert García, Francisco (no prelo): “Syntax and word-speciϐic phonetics: the origins 
of the allomorphs of the Galician deϐinite article”, Loquens 1, 2.

Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (2014): “As en-
toacións galega e portuguesa: a fronteira á luz da dialectometría e da percepción”, en 
Xulio Sousa / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez: Lingua e identidade na frontei-
ra galego-portuguesa. Santiago de Compostela: Consello da Cultura Galega, 115-141.

Fernández Rei, Elisa / Noelia Engroba Vidal (2014): “Estudio perceptivo de la entona-
ción de las interrogativas totales del gallego central”. En Congosto, Yolanda / Monte-
ro, Mª Luisa / Salvador, Antonio (eds.): Fonética experimental, Educación Superior e 
Investigación. Madrid: Arco Libros, 227-244.

Fernández Rei, Elisa / Adela Martínez Calvo (no prelo): “Proposta de análise dialecto-
métrica da prosodia galega”, en João Veloso (ed.): Textos selecionados do XXIX Encon-
tro Nacional da Associação Portuguesa de Lingüística.

Fernández Rei, Francisco (2014): Atlas Lingüístico Galego. Vol. VI Léxico. Terra, plantas 
e árbores. Dirixido por Constantino García e Antón Santamarina; investigadores R. 
Álvarez, F. Fernández Rei e e M. González González. [A Coruña] Biblioteca Filolóxica 
da Lingua Galega Instituto da Lingua Galega / Fundación Barrié, 732 pp.

Fernández Rei, Francisco (2014): “O barranqueño, un modelo de linguas en contacto”, 
Trabe de Ouro 99, 361-365.

Fernández Rei, Francisco (no prelo): Ramón Cabanillas, Cambados e o mar da Arousa. 
Vigo: Xerais. [Entregado en setembro do 2014, prevese a publicación no 1º semestre 
do 2015].

Fernández Rei, Francisco (2014): “A Cantata a Cabanillas (e a Galicia) de Takekazu 
Asaka, o brigadista que veu de moi lonxe”. Sección Voces da web ProLingua. <http://
prolinguagalega.org/voces/2014/04/17/a-cantata-a-cabanillas-e-a-galicia-de-
takekazu-asaka-o-brigadista-que-veu-de-moi-lonxe>.     

Fernández Rei, Francisco (2014): “Eurovisión, globalización e linguas minorizadas”. 
Sección Voces da web ProLingua. <http://prolinguagalega.org/voces/2014/05/09/
eurovisi%C3%B3n-globalizaci%C3%B3n-e-linguas-minorizadas>.

Fernández Rei, Francisco (2014): “O barranqueño, a terceira lingua de Portugal?”. 
Sección Voces da web Prolingua. <http://www.prolingua.gal/noticias/noticias-
anteriores/2014/12/01/o-barranque%C3%B1o-terceira-lingua-oϐicial-de-portugal>.

Fernández Rei, Francisco (no prelo): “Roberto Vidal Bolaño e a procura dunha lingua 
literaria urbana e popular”. Boletín da Real Academia Galega nº 374.
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Fernández Rei, Francisco (2014): “Embaixadores de Galicia, brigadistas da lingua ga-
lega”. Enormic Banda 2014. ENL Equipos de Normalización Lingüística Salnés, p. 3.

Fernández Rei, Francisco (2014): “Limiar”, en José Manuel Dopazo Entenza / Claudio S. 
Lamosa Quinteiro (coords.), Lembranzas de 1890-1945. Bueu. Bueu: Club Golϐiños, p. 6.

Fernández Rei, Francisco (2014): “Takekazu Asaka, embaixador da cultura galega 
no Xapón”, Diario de Arousa (28-05-2014, p. 26). <http://www.diariodearousa.
com/articulo/o-salnes/takekazu-asaka-embaixador-da-cultura-galega-no-xapon/
20140528185600071519.html>.

Fernández Rei, Francisco et al. (2014): “O necesario consenso arredor do galego”, 
La Voz de Galicia (30/09/2014, p. 16). <http://www.lavozdegalicia.es/noticia/
opinion/2014/09/30/necesario-consenso-arredor-do-galego/0003_201409
G30P169910.htm#>.

Fernández Rei, Francisco (2014): “A necesidade de actualizar e aplicar o PXNLG”, Diario 
de Arousa (21-09-2014, p. 36). <http://www.diariodearousa.com/opinion/francis-
co-fernandez-rei/necesidade-actualizar-aplicar-pxnlg/20140921005157088167.
html>.

Fernández Rei, Francisco (no prelo): [Recensión a] Francho Nagore Laín Lingüística 
diatópica de l’Alto Aragón. Cómo ye l’aragonés de cada puesto: carauterísticas, biblio-
graϔía, testos, mapas. Luenga & fablas 17-18.

González Seoane, Ernesto (2014): “La lexicograϐía gallega premoderna (1863-1985)”, 
en Ernesto González Seoane / Félix Córdoba Rodríguez / María Dolores Sánchez Pa-
lomino (eds.), Lexicograϔía de las lenguas románicas. Perspectiva histórica. Volumen 
I. Berlin: De Gruyter Mouton, 167-184.

González Seoane, Ernesto / Félix Córdoba Rodríguez / María Dolores Sánchez Palomi-
no (2014) (eds.): Lexicograϔía de las lenguas románicas. Perspectiva histórica. Volu-
men I. Berlin: De Gruyter Mouton.

Hermo González, Gonzalo (2014): “O Libro II de tenzas da catedral de Santiago de 
Compostela. Cuestións codicolóxicas, paleográϐicas e históricas”. En A investigación 
predoutoral na USC: novos camiños. I Encontro da Mocidade Investigadora (decembro 
de 2012). Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de Compostela, 86.

Hermo González, Gonzalo / Carolina Pérez Capelo (2014): [Recensión a] María Dolo-
res Gordón Peral (coord.) (2010): Toponimia de España. Estado actual y perspectivas 
de la investigación. Berlín / Nova York: De Gruyter, 344 pp. Onomastik-Blog. <http://
www.onomastikblog.de/ni_rezensionen/toponimia_de_espana/ | http://www.ono-
mastikblog.de/ϐileadmin/gfn/uploads/gfn/PDFDateien/Rez_PatRom24.pdf >.

Hermo González, Gonzalo (no prelo): “Achegas metodolóxicas para a investigación lin-
güística en toponimia medieval”. Anexo de Verba. Santiago de Compostela: Universi-
dade de Santiago de Compostela. 

Hermo González, Gonzalo (no prelo): “A ‘tenza de Correlhã’: edición crítica e estudo ono-
mástico”. Verba. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de Compostela.

López Meirama, Belén / María Álvarez de la Granja (2014): Léxico dispoñible do gale-
go. Santiago de Compostela: Universidade (anexo 71 de Verba). 

Louredo Rodríguez, Eduardo (2014): “La variable pór ~ poñer en gallego. Una contri-
bución desde la dialectología histórica” en Felipe Jiménez Berrio et alii: Variación 
Geográϔica y social en el panorama lingüístico español. Pamplona: Servicio de Publi-
caciones de la Universidad de Navarra, pp. 33-43.

Louredo Rodríguez, Eduardo (2014): [Recensión a] Gerardo Pérez Barcala (2013): A 
tradución galega do Liber de medicina equorum de Giordano Rufo. A Coruña: Funda-
ción Barrié de la Maza, 712 pp. in Verba, 41, 413-418.
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Mariño Paz, Ramón (2014): “A carta en galego de Magdalena García de Ogando a Mar-
tín Sarmiento. Edición interpretativa e breve comentario lingüístico”, Madrygal (Re-
vista de Estudios Gallegos) 17, 67-79 <http://revistas.ucm.es/index.php/MADR/
issue/view/2559>.  

Mariño Paz, Ramón / Damián Suárez Vázquez (2014): “Luís de Losada e o pranto ga-
lego pola morte de Luís I de España (1724)”, Boletín da Real Academia Galega 373, 
325-360.

Mariño Paz, Ramón (no prelo): “Hipercorrección y castellanismo en las leyendas de 
las miniaturas de los códices T y F de las Cantigas de Santa María”, Revista de Filolo-
gía Románica 31.

Martínez Lema, Paulo (2014): “Toponomástica, documentación medieval y fenomeno-
logía lingüística: contribución para una gramática histórica de la lengua gallega”, en 
Tort i Donada, J. / Montagut i Montagut, M. (eds.): Els noms en la vida quotidiana. Actes 
del XXIV Congrés Internacional d’ICOS sobre Ciències Onomàstiques. Barcelona: Gene-
ralitat de Catalunya (Departament de Cultura, Direcció General de Política Lingüís-
tica), pp. 1280-1289. <http://www.gencat.cat/llengua/BTPL/ICOS2011/132.pdf>. 

Martínez Lema, Paulo (no prelo): “Modelos sociais e morais no romance português do 
século XIX: As pupilas do Senhor Reitor, de Júlio Dinis”, Revista de Filología Románica, 
vol. XXXI, nº 2.

Martínez Lema, Paulo = Pichel Gotérrez, Ricardo / Paulo Martínez Lema.
Monteagudo, Henrique (2014): “Dous documentos para a historia do galeguismo no 

exilio”. Grial. Revista Galega de Cultura, 201, 48-53
Monteagudo, Henrique (2014): A nobreza miñota e a lírica trobadoresca na Galicia da 

primeira metade do século XIII. Noia: Editorial Toxosoutos
Monteagudo, Henrique / Facundo Reyna Muniain (2014): “El gallego como lengua 

puente”, en Elvira N. de Arnoux e Daniela Lauria (eds.), Las lenguas en la construc-
ción de la ciudadanía sudamericana. Actas del CIPLOM (Buenos Aires, 2013). La Plata: 
Unipe Editorial Universitaria (Colección Boris Spivacow)

Mouzo Villar, Rosa / Carolina Pérez Capelo (2014): “De Vilanova de Arousa a Vila Nova 
de Foz-Côa: a fronteira galego-portuguesa a estudo a partir dos materiais do ALPI”, 
en Xulio Sousa / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (eds.), Lingua e identidade 
na fronteira galego-portuguesa.  Santiago de Compostela: Consello da Cultura Gale-
ga, 143-170.

Mouzo Villar, Rosa (2014): “Os clíticos de terceira persoa en galego e asturiano”. En 
A investigación predoutoral na USC: novos camiños. I Encontro da Mocidade Investi-
gadora (decembro de 2012). Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de 
Compostela, p. 87. ISBN: 978-84-15876-84-7. 214 pp.

Mouzo Villar, Rosa (no prelo): “O Tesouro do léxico patrimonial galego e português 
e a súa contribución á lexicograϐía e dialectoloxía galegas”, en Olga Castro / María 
Liñeira / David Miranda-Barreiro (eds.), Galiza alén do Atlántico: unha perspectiva 
internacional dos Estudos Galegos. Asociación Internacional de Estudos Galegos / 
Consello da Cultura Galega.

Negro Romero, Marta (no prelo): “O Tesouro do léxico patrimonial no marco do es-
pazo lingüístico galego-potugués (PE e PB)”, en Olga Castro / María Liñeira / David 
Miranda-Barreiro (eds.), Galiza alén do Atlántico: unha perspectiva internacional dos 
Estudos Galegos. Asociación Internacional de Estudos Galegos / Consello da Cultura 
Galega.

Negro Romero, Marta = Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez.
Negro Romero, Marta = Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez.
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Palacio Sánchez, Antón (2014): “Malos, Perros e Cas, topónimos interditos”, Estudos de 
lingüística galega, 6, 217-231. <http://www.usc.es/revistas/index.php/elg/article/
view/1717/2001>.

Pérez Capelo, Carolina (no prelo): “Os nomes do vento en Galicia e Portugal”. Textos se-
leccionados do XXIV Encontro Internacional da Associação Portuguesa de Linguistica. 
Lisboa: Associação Portuguesa de Lingüística.

Pérez Capelo, Carolina (2014): [Recensión a] Ramón de Andrés Díaz (2013): Gramáti-
ca comparada de las lenguas ibéricas. Xixón: Ediciones Trea, 822 pp. Estudos de Lin-
güística Galega 6, 282-287. <http://www.usc.es/revistas/index.php/elg/article/
view/2057/2020>.

Pérez Capelo, Carolina = Mouzo Villar, Rosa / Carolina Pérez Capelo.
Pérez Capelo, Carolina = Hermo González, Gonzalo / Carolina Pérez Capelo, Carolina.
Pichel Gotérrez, Ricardo / Paulo Martínez Lema (2014): “Documentação posterior à 

confecção do Tombo de Toxos Outos (sécs. XIII-XIV). Edição e inventário toponími-
co”, Scriptum Digital. Revista de corpus diacrónicos y edición digital en lenguas ibero-
rrománicas 3, 95-132. <http://scriptumdigital.org/documents/4-Pichel_et_al_revi_
Ruth-bo.pdf>. 

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “A proxección do galego en Madrid desde a Complu-
tense (curso 2013-2014)”, Madrygal. Revista de estudios gallegos 17, pp. 201-206 
<http://revistas.ucm.es/index.php/MADR/article/view/46297/43523>. 

Pichel Gotérrez, R. (2014): “De la Casa Astorga-Altamira a la Biblioteca de Menéndez 
Pelayo. El itinerario ϐinal de la Historia Troyana (BMP Ms. 558), Boletín de la Biblio-
teca Menéndez Pelayo 90, 207-224.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): “Nuno Freire de Andrade, Maestre de Cristo. Tra-
dición y vínculos de los Andrade con el reino portugués, Madrygal. Revista de es-
tudios gallegos 17, 99-113 <http://revistas.ucm.es/index.php/MADR/article/
view/45741>.

Pichel Gotérrez, Ricardo / Francisco Xavier Varela Barreiro (2014): “Edición de textos 
da Galiza medieval e moderna. Algúns proxectos en marcha”, en Leticia Eirín García 
/ Xoán López Viñas (eds.): Lingua, texto, diacronía. Estudos de lingüística histórica. 
Monograϐía 9 da Revista Galega de Filoloxía (Monograϐía 9), 291-318.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2014): [Recensión a] Monteagudo, Henrique (2013): “En ca-
dea sen prijon”. Cancioneiro de Afonso Paez. Poesía galega postrobadoresca (1380-
1430 ca.)”, Madrygal. Revista de estudios gallegos 17, pp. 267-271. <http://revistas.
ucm.es/index.php/MADR/article/view/46297/43523>.

Pichel Gotérrez, R. (no prelo): “La eclosión de la materia clásica en las letras peninsu-
lares bajomedievales. Compilaciones troyanas no autónomas”, Scriptura. Anuario de 
estudios literarios hispánicos. Universidade de Lleida.

Pichel Gotérrez, R. (no prelo): “Algunos aspectos paleográϐicos y grafemáticos conϐlic-
tivos de la Historia Troyana (sección castellana, 2ª mitad del s. XIV)”, en J. P. Sánchez 
Méndez / M. de La Torre (eds.), Problemas y métodos en la edición y el estudio de 
documentos hispánicos antiguos. Valencia: Tirant lo Blanc, pp. 535-549.

Pichel Gotérrez, R. (no prelo): “Proyecto «Libros, memoria y archivos: cartularios mo-
násticos del Noroeste peninsular (ss. XII-XIII)». En torno a la (multi)edición inter-
disciplinar”, en XII Congreso Internacional de la Asociación de Jóvenes Investigadores 
de Historiograϔía e Historia de la Lengua Española. Padova: Università di Padova.

Pichel Gotérrez, R. (no prelo): “Edición de textos y variación alográϐica”, en en Actas 
del XIV Congreso Internacional del AJIHLE. Madrid: Universidad Autónoma.



Memoria de Actividades 2014

55

In
st

itu
to

 d
a 

Li
ng

ua
 G

al
eg

a.
 M

em
or

ia
 2

01
4

A 
ac

tiv
id

ad
e 

do
s 

in
ve

st
ig

ad
or

es

Pichel Gotérrez, R. (no prelo): “Signos ou evidencias de corrección na escritura orixi-
naria da Historia Troiana (BMP Ms. 558)”, en Actas do Iº Coloquio Lingüística Histó-
rica. Santiago de Compostela: Universidade (Anexo de Verba).

Pichel Gotérrez, R. (no prelo): “Sobre as relacións lingüístico-literarias entre as ver-
sións ibéricas derivadas do Roman de Troie. Un estado da cuestión”, en Volume de es-
tudos en homenaxe ao prof. David Mackenzie. Santiago de Compostela: Universidade.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2014): “O galego da Terra Chá, Manuel María e a lin-
gua literaria”. Xosé Manuel Sánchez Rei, Estefanía Mosquera Castro (eds.): Por terras 
de Lugo: oito aproximacións á provincia. [A Coruña]: A. C. Alexandre Bóveda, 91-102.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2014): “Xosé Luís Regueira” [autobiograϐía académi-
ca]. Xavier Laborda, Lourdes Romera, Ana M. Fernández Planas (eds.): La lingüística 
en España. 24 autobiograϔías. Barcelona: UOC, 317-330.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2014): Coautor (total 44 autores): René Genis, Hella 
Olbertz, Sijmen Tol, Eline van der Veken (eds.): Linguistic bibliography for the year 
2013 and supplement for previous years. Leiden / Boston: Brill. xlix + 1251 p. ISBN 
9789004266391.

Regueira Fernández, Xosé Luís (no prelo): “Mantenimiento y cambio lingüístico: sibi-
lantes en gallego”, Revista de Filología Románica.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Centro de Estudos da Língua e Cultura Galegas: 
passado, presente e futuro”, revista CRE Nordeste, número 8.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “De Rosalía a Díaz Castro”. Boletim Anual da Asso-
ciação Cultural Caballeros de Santiago.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Morfemas antepostos na formação de topônimos 
galegos”. Actas do VII Seminário de Estudos Filológicos.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Notícia de um projeto de edição da opera omnia 
de Rosário Suárez Albán”. Actas do VII Seminário de Estudos Filológicos.

Rodríguez Lorenzo, David (2014): “Centro de Estudos da Língua e Cultura Galegas: 
passado, presente e futuro”, Revista CRE Nordeste, nº 8, verán 2014.

Rodríguez Parada, Raquel (2014): As Encrobas, Noia, Ribadulla e Urdilde. Edición crítica, 
estudo léxico e onomástico de documentos notariais en galego do século XV. A Coruña: 
Deputación Provincial da Coruña.

Rodríguez Parada, Raquel (2014): “Aproximación al estudio de la onomástica de las 
bodegas y vinos de la DO Monterrei (Ourense-Galicia) y de su comarca”, en Els noms 
en la vida quotidiana. Actes del XXIV Congrés Internacional d’ICOS sobre Ciències 
Onomàstiques. <http://www.gencat.cat/llengua/BTPL/ICOS2011/028.pdf>. 

Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas (2014): “Percepción e actitudes lingüísti-
cas na fronteira galego-portuguesa. Unha aproximación á perspectiva ourensá”, en 
Xulio Sousa / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (eds.): Lingua e identidade 
na fronteira galego-portuguesa. Santiago de Compostela: Consello da Cultura Gale-
ga, 91-113. <http://consellodacultura.gal/mediateca/extras/201501_publicacion_
Lingua_e_identidade_baixa.pdf>.

Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas (2014): “Review on the Fifteenth Interna-
tional Conference on Methods in Dialectology”, Dialectologia 14, 145-159. <http://
www.publicacions.ub.edu/revistes/dialectologia14/reviews.asp>. 

Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (2014): “Limiar”, en Xulio Sousa /
Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (eds.), Lingua e identidade na fronteira gale-
go-portuguesa. Santiago de Compostela: Consello da Cultura Galega, 8-15.
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Sousa, Xulio / Marta Negro Romero / Rosario Álvarez (eds.) (2014): Lingua e identi-
dade na fronteira galego-portuguesa. Santiago de Compostela: Consello da Cultu-
ra Galega. <http://consellodacultura.gal/mediateca/extras/201501_publicacion_
Lingua_e_identidade_baixa.pdf>. 

Suárez Quintas, Soraya (2014): “Ensinar e estudar galego: unha aposta polo futuro”, 
Revista Galega de Educación 59, 48-50.

Suárez Quintas, Soraya = Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas.
Suárez Quintas, Soraya = Santos Raña, Irene / Soraya Suárez Quintas.
Suárez Vázquez, Damián = Mariño Paz, Ramón / Damián Suárez Vázquez.
Varela Barreiro, Francisco Xavier = Pichel Gotérrez, Ricardo / Francisco Xavier Varela 

Barreiro.
Vila Amado, Raquel (2014): “Edición crítica de dous documentos de 1418 asinados 

por Gómez García, notario de Santiago”, Cadernos de lingua 35, 101-133.
Xoubanova Montero, Florentina / Francisco Dubert García (2014): “Bibliograϐía 2012”. 

Estudos de lingüística galega, 6, 253-271.

F. REALIZACIÓN E DIRECCIÓN DE TRABALLOS 
ACADÉMICOS

Aguete Cajiao, Alba: Vocalismo galego. Motivacións fonolóxicas do cambio. Tese de dou-
toramento en curso. Directores: Manuel González González e Elisa Fernández Rei.

Alonso Parada, Raquel: Estudo do proceso de tradución ao galego da General Estoria. 
Tese de doutoramento en curso. Director: Xavier Varela Barreiro.

Álvarez, Rosario (directora), vid. Domínguez Oroña, María Beatriz; Negro Romero, 
Marta.

Álvarez de la Granja, María (directora), vid. Novo Sánchez, Manuel.
Álvarez Pousa, María Concepción: A lingua de Viana do Bolo [título provisorio]. Tese 

de doutoramento en curso. Director Francisco Fernández Rei.
Ares Vázquez, Carmen: O léxico literario de Ánxel Fole. Tese de doutoramento en curso. 

Director: Francisco Fernández Rei.
Ayán Álvarez, Ana: A escolla dos nomes en Galicia a comezos do s. XXI. Traballo de Fin 

de Grao. Directora: Ana Isabel Boullón Agrelo. Defensa: xullo 2014.
Beis Silva, Sandra: Análise do potencial didáctico da toponimia nas aulas de secunda-

ria. Traballo ϐinal do Máster de Formación de Profesorado de Educación Secundaria 
Obrigatoria e Bacharelato, Formación Profesional e Ensino de Idiomas. Universida-
de de Santiago de Compostela. Directora: María López Sández. Defensa: xullo 2014.

Boar, Dumitriţa Maria: Análise das palabras de maior frecuencia do romanés e do gale-
go. Tese de doutoramento en curso. Director: Francisco Fernández Rei.

Boullón Agrelo, Ana Isabel (directora), vid. Ayán Álvarez, Ana; Pais Villar, Javier; Váz-
quez García, Carlos. 

Domínguez Oroña, María Beatriz: Análise das construcións sintácticas de quecer e 
quentar nun corpus lingüístico. Traballo ϐinal do Máster Universitario en Lingüística 
Aplicada. Directora: María Sol López Martínez. Defensa: 23 xullo 2014.

Domínguez Oroña, María Beatriz: A alternancia causativa-anticausativa en pares lé-
xicos no galego actual. Tese de doutoramento en curso. Directora: Rosario Álvarez.
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Dopazo Entenza, José Manuel: A lingua da Illa de Ons. Descrición dialectal e análise do 
cambio lingüístico. Codirector: Francisco Fernández Rei.

Doval Iglesias, Lucía: A documentación da colexiata de Santa María de Sar (Santiago de 
Compostela). Tese de doutoramento en curso. Director: Xavier Varela Barreiro.

Fernández Rei, Elisa (directora), vid. Aguete Cajiao, Alba.
Fernández Rei, Francisco (director), vid. Álvarez Pousa, María Concepción; Ares Váz-

quez, Carmen; Boar, Dumitriţa Maria; Dopazo Entenza, José Manuel.
González González, Manuel (director), vid. Aguete Cajiao, Alba.
González Seoane, Ernesto Xosé (director), vid. Rodríguez Parada, Raquel.
Hermida Gulías, Carme (directora), vid. Santos Raña, Irene.
López Martínez, Mª Sol (directora), vid. Domínguez Oroña, María Beatriz.
Louredo Rodríguez, Eduardo: Variación e cambio lingüístico en tempo aparente: o ga-

lego do Ribeiro. Tese de doutoramento en curso. Director: Xulio Sousa Fernández.
Mouzo Villar, Rosa: Familia, relacións sociais e indumentaria no ALPI: análise lexical e 

variacional. Tese de doutoramento en curso. Director: Xulio Sousa Fernández. 
Negro Romero, Marta: Procesos de cambio lingüístico no galego contemporáneo. O lé-

xico referido ás partes da cabeza. Tese de doutoramento en curso. Directora: Rosario 
Álvarez.

Novo Sánchez, Manuel: O galego en Zolle (Guntín) no Tesouro do léxico patrimonial 
galego e portugués. Edición dos materiais e análise de lemas e variantes. Traballo de 
Fin de Grao. Directora: María Álvarez de la Granja.

Pais Villar, Javier: A toponimia maior no concello de Negreira. Traballo de Fin de Grao. 
Directora: Ana Isabel Boullón Agrelo. Defensa: setembro 2014.

Santos Raña, Irene: O discurso metalingüístico. Unha mostra de como o alumnado de 
secundaria percibe e avalía os usos lingüísticos. Traballo de Fin de Máster. Máster de 
Formación de Profesorado de Educación Secundaria Obrigatoria e Bacharelato, For-
mación Profesional e Ensino de Linguas. Especialidade Linguas e Literaturas. Uni-
versidade de Santiago de Compostela. Directora: Carme Hermida Gulías. Defensa: 
15 setembro 2014.

Sousa Fernández, Xulio C. (director), vid. Mouzo Villar, Rosa; Suárez Quintas, Soraya.
Suárez Quintas, Soraya: A percepción da variación lingüística en galego: os falantes e os 

dialectos. Tese de doutoramento en curso. Director: Xulio C. Sousa Fernández.
Suárez Quintas, Soraya: Digniϔicación dialectal: unha proposta de convivencia da varia-

ción coa norma no ensino de galego en secundaria. Traballo de Fin de Máster. Máster 
en profesorado de educación secundaria obrigatoria e bacharelato, formación pro-
fesional e ensinanza de idiomas. Universidade de Santiago de Compostela, 2013-
2014. Director: Bieito Silva Valdivia. Defensa: 9 xullo 2014.

Varela Barreiro, Xavier (director), vid. Alonso Parada, Raquel; Doval Iglesias, Lucía.
Vázquez García, Carlos: Toponimia do concello de Lugo. Tese de doutoramento defen-

dida na Universidade de Compostela o 20 de novembro de 2014. Directora: Ana 
Isabel Boullón Agrelo.

G. ESTADÍAS EN CENTROS DE INVESTIGACIÓN

Elisa Fernández Rei: Solicitante da estadía de investigación de Manuela Frontera (Uni-
versidade de Calabria), de novembro 2014 a abril 2015.
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Francisco Fernández Rei: Solicitante da estadía da profesora Elena Zernova, da Uni-
versidade de San Petersbugo (Rusia) como profesora visitante na USC (15/09/2014 
a 14/10/2014) e organizador da conferencia Recepción da literatura galega en Ru-
sia, 23/09/2014, Facultade de Filoloxía da USC.  http://xornal.usc.es/xornal/acon-
tece/2014_09/noticia_0118.html e do Seminario Problemas da tradución de textos 
literarios do galego ó ruso. 26/09/2014. Seminario A do Instituto da Lingua Galega 
da USC. http://xornal.usc.es/xornal/acontece/2014_09/noticia_0177.html

Ramón Mariño Paz: Profesor visitante da Universidade de Chile do 18/08/2014 ao 
29/08/2014 pola “Iniciativa Bicentenario de revitalización de las humanidades, las 
artes, las ciencias sociales y ciencias de la comunicación”. As actividades realizadas 
foron as seguintes.

o Curso de Posgrao sobre “El cambio lingüístico” (Universidad de Chile, San-
tiago de Chile, do 18/08/2014 ao 21/08/2014).

o Curso de Posgrao sobre “La historia lingüística de la Galicia contemporá-
nea en su contexto español (siglos XIX-XXI)” (Universidad de Chile, Santia-
go de Chile, do 25/08/2014 ao 28/08/2014).

o Conferencia sobre “Las lenguas de la Península Ibérica en la Edad Media” 
(Universidad de Playa Ancha, Valparaíso, 22/08/2014; Universidad de 
Chile, Santiago de Chile, 25/08/2014).

o Asesoría sobre dirección de revistas cientíϐicas (Universidad de Chile, San-
tiago de Chile, 29/08/2014).

H. COMUNICACIÓNS PRESENTADAS NO ILG

Abigail Ruth Price (profesora da Universidade de Bangor): “Is ‘reversed diglossia’ co-
ming to Wales? Investigating the linguistic habits of adolescents in Wales and be-
yond” [11 febreiro 2014]

Benjamin Campbell (profesor da Universidade de Wisconsin-Milwaukee): “The Emer-
gence of Language With Music and Ritual: An Hypothesis” [27 xuño 2014]

David Paul Gerards (investigador da Universidade de Zürich – Suíza): “Partitivos, par-
titividade e fenómenos aϐíns nas linguas románicas e non románicas” [27 novembro 
2014]

Elena Zernova (catedrática da Universidade de San Petersburgo): “Problemas da tra-
dución de textos literarios do galego ao ruso” [26 setembro 2014]

Facundo Reyna Muniain: “Estratexias de revitalización e recuperación da lingua na 
diáspora de Bos Aires no século XXI” [12 setembro 2014]

Iva Řihošková (investigadora visitante da Universidade Palacký en Olomouc, Repúbli-
ca Checa): “Actitudes lingüísticas dos estudantes galegos en Ferrol, Lugo e Ponteve-
dra” [2 outubro 2014]

Juan Bernardo Estrada Hernández (investigador visitante da Universidade de Gua-
najuato, México): “La formación de los hipocorísticos en el español de México” [11 
xullo 2014]

Sandra Beis Silva / César Osorio Peláez / Raquel Vila Amado: “Visualización interacti-
va dos dez nomes máis frecuentes en Galicia” [21 novembro 2014]

Soraya Suárez Quintas: “Presentación do proxecto ALPI” [6 xuño 2014]
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I. BOLSAS E PREMIOS

Aguete Cajiao, Alba. Concesión dun contrato de Formación de Profesorado Universi-
tario (FPU) do Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, publicada no BOE (num. 
215) o 04/09/14, para a realización da tese de doutoramento Vocalismo galego. Mo-
tivacións fonolóxicas do cambio, codirixida por Manuel González González e Elisa 
Fernández Rei. 

Suárez Quintas, Soraya. Premio ϐin de carreira da Comunidade Autónoma de Galicia 
para o alumnado que rematou os estudos universitarios no ano 2013 nas universi-
dades do Sistema Universitario de Galicia na Licenciatura en Filoloxía Galega (DOG 
de 2 de outubro de 2014).

K. ORGANIZACIÓN DE REUNIÓNS CIENTÍFICAS

Un elemento fundamental na actividade do Instituto é a realización anual dun simposio, 
que este ano versou sobre o ocaso do cultivo escrito do noso idioma ao ϐinal do Medievo:

Ramón Mariño Paz / Eduardo Moscoso Mato / Xavier Varela Barreiro / Gonzalo Her-
mo González / Lucía Doval Iglesias. Membros do comité organizador do Simposio 
ILG 2014: A língua galega no solpor da Idade Media, Instituto da Lingua Galega – 
Consello da Cultura Galega, 13-22 novembro 2014. Pódese consultar o programa en: 
http://ilg.usc.es/es/actividades/simposio-ilg-2014. 

Alén do simposio anual, en 2014 realizáronse unha serie de reunións cientíϐicas:
Xosé Luís Regueira Fernández (dir.) / Noemi Basanta LLanes (secr.). Membros da or-

ganización dos XXVII Cursos de verán de lingua e cultura galegas para persoas de 
fóra de Galicia, 2-24 xullo 2014.

Instituto da Lingua Galega / Rede de investigación Tecnoloxía e análise dos datos 
lingüísticos / Grupo de investigación Filoloxía e Lingüística Galega / Grupo de in-
vestigación Modelos de Optimización, Decisión, Estatística e Aplicacións. Entidades 
organizadoras do Curso básico de estatística para lingüistas, Instituto da Lingua Ga-
lega, 14-22 xaneiro 2014.

Ademais da organización destas actividades, os investigadores do ILG participaron 
tamén en:

Álvarez, Rosario / Xulio Sousa (2014): Membros do Consello Científico do III Congres-
so Internacional de Dialetologia e Sociolinguística. Variação, atitudes linguísticas e 
ensino. Homenagem a Jacyra Andrade Mota e Suzana Alice Marcelino Cardoso, orga-
nizado pola Universidade Estadual de Londrina e a Universidade Federal da Bahia. 
Londrina (Paraná, Brasil), 7-10 outubro 2014.

Álvarez, Rosario / Xulio Sousa (2014): Coordinación do simposio Lexicograϔía dialec-
tal na era digital: o Tesouro do Léxico Patrimonial Galego e Português, no III Congres-
so Internacional de Dialetologia e Sociolinguística. Variação, atitudes linguísticas e 
ensino. Homenagem a Jacyra Andrade Mota e Suzana Alice Marcelino Cardoso, orga-
nizado pola Universidade Estadual de Londrina e a Universidade Federal da Bahia. 
Londrina (Paraná, Brasil), 7-10 outubro 2014.

Álvarez de la Granja, María. Secretaria das Xornadas Repensando o currículo educativo 
en lingua e literatura galegas nun contexto social en mudanza (Santiago de Compos-
tela, 21 e 22 de febreiro de 2014).
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Fernández Rei, Francisco. Coorganizador co concello de Cambados do Concerto home-
naxe a Ramón Cabanillas (Auditorio da Xuventude, Cambados 6 de agosto do 2014) 
e presentación do libro de Takekazu Asaka Cantata a Ramón Cabanillas. Galicia, can-
ción da alma.

Fernández Rei, Francisco. Coorganizador coas Librarías Cabanillas e Contos, de Cam-
bados, e co Concello de Cambados do acto Cabanillas en ruso (Auditorio da Xuven-
tude, Cambados, 10 de outubro do 2014) e presentador da conferencia de Elena 
Zernova “A poesía de Ramón Cabanillas en lingua rusa”.

Fernández Rei, Francisco. Intervención na presentación do libro de José Manuel Dopa-
zo Entenza e Claudio S. Lamosa Quinteiro (coods.): Lembranzas de 1890 1945.Bueu. 
Bueu: Club Golϐiños. O acto celebrouse no Centro Social de Bueu o 19 xullo 2014.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Coordinador das Jornadas Internacionales UCM-UNED 2014 
“Literatura gallega: identidad, alteridad y exilio” (18-19/9/2014).

Pichel Goterrez, Ricardo. Coordinador das actividades de Proxección e Extensión Cul-
tural do Centro de Estudos Galegos da Universidad Complutense de Madrid durante 
2014.

L. PRESENTACIÓNS/ACTOS

• Presentación do proxecto Tesouro do léxico patrimonial galego e portugués (Colexio 
de San Xerome, 20 febreiro 2014)

• Presentación do volume A tradución galega do Liber de medicina equorum de Gior-
dano Rufo, en edición de Gerardo Pérez Barcala (Salón de Graos da Facultade de 
Filoloxía, 12 febreiro 2014)

• Presentación do volume Contacto de linguas, hibrididade, cambio: contextos, proce-
sos e consecuencias, editado por Henrique Monteagudo, Gabriel Rei-Doval e Eva Gu-
genberger (Consello da Cultura Galega, 14 xaneiro 2014).
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Convenios, contratos e 
contribución 
institucional

A. CONVENIOS E CONTRATOS

Durante o ano 2014 a Universidade de Santiago a través do ILG mantivo ou estable-
ceu convenios:

• coa Consellería de Cultura, Educación e Ordenación Universitaria, a través da Se-
cretaría Xeral de Política Lingüística, convenio para a realización de traballos de 
investigación sobre a lingua galega;

• coa Real Academia Galega, convenio para a realización do proxecto “Dicionario dos 
Apelidos Galegos”;

• coa Real Academia Galega, convenio para a realización dunha “Gramática da Lingua 
Galega”;

• co Consello da Cultura Galega, convenio para a elaboración dunha “A fronteira entre 
Galicia e Portugal”;

B. AXUDAS DE INVESTIGACIÓN CONCEDIDAS OU 
APROBADAS EN 2014

O grupo de investigación Filoloxía e lingüística galega (GI-1743) en que está inte-
grada a maior parte dos investigadores do ILG conseguiu na convocatoria de 2013 
unha axuda do Programa de consolidación e estruturación de unidades de investiga-
ción competitivas da Consellería de Cultura, Educación e Ordenación universitaria. A 
axuda, dun importe total de 259.000 euros, é para o período 2013-2016.

C. CONTRIBUCIÓN INSTITUCIONAL: ORGANIZACIÓNS 
SOCIAIS, ACADÉMICAS ETC.

Álvarez, Rosario. Académica numeraria da RAG. Tesoureira. Coordinadora da sección 
de lingua. Directora do Seminario de Gramática. 

Álvarez, Rosario. Membro do Padroado da Fundación Penzol.
Álvarez, Rosario. Membro do Padroado do Museo do Pobo Galego.
Álvarez, Rosario. Vicepresidenta do Consello da Cultura Galega.
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• Álvarez de la Granja, María. Membro da Rede de Lexicograϐía RELEX.

• Álvarez de la Granja, María. Membro da Rede de Tecnoloxías e Análise dos Datos 
Lingüísticos TECANDALI, coordinada por Francisco Dubert.

• Boullón Agrelo, Ana Isabel. Académica correspondente da Real Academia Galega e 
membro do seu Seminario de Onomástica.

• Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro fundador da Asociación Galega de Onomástica 
(Santiago de Compostela 1999). Membro do equipo directivo.

• Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro da Asociación de Traductores Galegos (Vigo).

• Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do International Council of Onomastic Sciences 
(Lovaina – Bélxica).

• Cidrás Escáneo, Francisco Antonio. Académico correspondente da Real Academia 
Galega.

• Dubert García, Francisco. Coordinador da Rede de Tecnoloxías e Análise dos Datos 
Lingüísticos TECANDALI.

• Fernández Rei, Elisa. Tesoureira da Asociación Internacional de Estudos Galegos.

• Fernández Rei, Francisco. Membro numerario da Real Academia Galega (desde se-
tembro 1999). Vicesecretario da institución (xaneiro 2010 – abril 2013). Coordi-
nador do Seminario de Sociolingüística (abril 2011 – setembro 2013). Membro do 
Seminario de Terminoloxía e do Seminario de Lexicograϐía (actualmente).

• Fernández Rei, Francisco. Membro de número do Padroado da “Fundación Sotelo 
Blanco. Museo de Antropoloxía”, con sede en Santiago de Compostela (desde xanei-
ro de 1995).

• Fernández Rei, Francisco. Membro de número do Padroado do Museo do Pobo Gale-
go, con sede en Santiago de Compostela (desde 1998).

• Fernández Rei, Francisco. Conselleiro de Honra do Consello d’a Fabla Aragonesa, 
con sede en Huesca (desde novembro 1999).

• Fernández Rei, Francisco. Membro da Rede de Lexicograϐía RELEX.

• González González, Manuel. Académico numerario da Real Academia Galega.

• González González, Manuel. Coordinador cientíϐico do Centro Ramón Piñeiro para a 
investigación en humanidades. 

• González González, Manuel. Membro correspondente do Institut d’Estudis Catalans.

• González González, Manuel. Director de TERMIGAL.

• González González, Manuel. Membro da Asociación Europea de Terminoloxía (EAFT).

• González González, Manuel. Membro da Asociación Española de Terminoloxía (AE-
TER).

• González González, Manuel. Membro de REALITER (Rede panrománica de termi-
noloxía).

• González González, Manuel. Membro de LIMMITER

• González González, Manuel. Membro da Sociedade Española de Lingüística.

• González González, Manuel. Membro da Asociación Española de Acústica Forense.

• González González, Manuel. Membro da Société de Linguistique Romane.
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• González González, Manuel. Membro da International Society for Dialectology and 
Geolinguistics (SIDG).

• Lorenzo, Ramón. Académico numerario da Real Academia Galega.

• Monteagudo Romero, Henrique. Académico numerario electo da Real Academia Ga-
lega. Secretario.

• Monteagudo Romero, Henrique. Membro electo do Plenario do Consello da Cultura 
Galega. Coordinador da Sección de Lingua, Literatura e Comunicación. Director do 
Centro de Documentación Sociolingüística.

• Navaza Blanco, Gonzalo. Académico correspondente da Real Academia Galega.

• Negro Romero, Marta. Membro colaborador do Instituto de Estudos de Literatura 
Tradicional da Universidade Nova de Lisboa.

• Palacio Sánchez, Antón. Académico correspondente da Real Academia Galega.

• Regueira Fernández, Xosé Luís. Académico numerario electo da Real Academia 
Galega. 

• Regueira Fernández, Xosé Luís. Participante da Rede de Tecnoloxías e Análise dos 
Datos Lingüísticos TECANDALI.

• Rodríguez Guerra, Alexandre. Membro da Rede de Lexicograϐía. Relex.

• Rodríguez Guerra, Alexandre. Membro da Rede de Tecnoloxías e análise
dos datos lingüísticos TECANDALI.

• Santamarina Fernández, Antón. Académico numerario da Real Academia Galega. 

• Villanueva Gesteira, María Dolores. Membro do Padroado da Fundación Penzol.
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I

 Contribución da Universidade de Santiago de Compostela 750,00
Subvención da Fundación Pedro Barrié de la Maza 12.020,24
Convenio entre a USC e a Secretaría Xeral de Política Lingustica

• 6025-XA97-64200 (Coleccións Diplomáticas)
• 6025-XF24-64200 (Materiais Galegos do ALPI)
• 6025-XD03-64200 (Arquivo do Oral Galego)
• 6025-XB28-64200 (Xelmirez Corpus Romance)
• 6025-XF37-64200 ( Traballos Lexicográϐica) 105.991,30

Convenio Consello Cultura Galega
• 6025-XD91-64200 (Guía Bibliográϐica sobre Sociolingüistica) 30.434,78

Axuda Grupos de referencia competitiva (Consellería de Cultura, 
Educación e Ordenación Universitaria

• 6025-DE08-64100 (Consolidación-Redes) 48.000,00
Convenio “Ramón Piñeiro”

• 6025-XF45-64200 1.626,96
Dereitos de Autor 31,80
Producción Cientíϐica 166,49
Proxectos en convocatorias competitivas no ámbito nacional

• 6025-HI38-64200
• 6025-HJ18-64100

9.220,00
25.440,00

Proxectos en convocatorias competitivas no ámbito autonómico
• 6025-DE74-6100 56.000,00

TOTAL 289,681.57

Resumo económico
2014
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G

 Material e Comunicacións 4.726,87
Biblioteca 3.803,51
Equipamento e reparacións 25.421,05
Persoal 231.630,03
Asistencia a Congresos e Cursos 2.474,63
Traballos encargados ao exterior 11.062,59
Atencións Protocolarias 1.011,85

TOTAL 280.130,53

 Algúns dos gastos correspondentes a esta anualidade foron cubertos cos remanentes de 
exercicios anteriores. Os gastos de mantemento das instalacións e os custos de persoal de 
administración e servizos son asumidos pola USC. 
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INVESTIGADORES ADSCRITOS

Ana Isabel Boullón Agrelo 
Antón L. Santamarina Fernández 
Carme García Rodríguez 
Eduardo M. Moscoso Mato 
Elisa Fernández Rei 
Ernesto X. González Seoane 
Francisco A. Cidrás Escáneo 
Francisco Dubert García 
Francisco Fernández Rei 
Francisco Xavier Varela Barreiro 
Mª Carme Ares Vázquez 
Mª Carme Hermida Gulías 
Mª Sol López Martínez 
Manuel González González 
María Álvarez de la Granja 
Ramón Lorenzo Vázquez 
Ramón Mariño Paz 
Rosario Álvarez 
X. Henrique Monteagudo 
Xosé Luís Couceiro Pérez 
Xosé Luís Regueira Fernández 
Xulio C. Sousa Fernández

INVESTIGADORES EN FORMACIÓN

Alba Aguete Cajiao 
Ana García García 
Facundo Reyna Muniain 
Irene Santos Raña 

María Beatriz Domínguez Oroña 
Raquel Vila Amado 
Sandra Beis Silva 
Soraya Suárez Quintas 
Susana Guitar Novo

INVESTIGADORES PREDOUTORAIS

Carolina Pérez Capelo 
David Rodríguez Lorenzo 
Eduardo Louredo Rodríguez 
Gonzalo Hermo González 
Isabel Corral Pérez 
Lidia López Teixeiro 
Lucía Doval Iglesias 
María Dolores Villanueva Gesteira 
Marta Negro Romero 
Noemi Basanta Llanes 
Raquel Alonso Parada 
Raquel Rodríguez Parada 
Rocío Dourado Fernández 
Rosa Mouzo Villar

PERSOAL DE APOIO 

César Osorio Peláez 
Florentina Xoubanova Montero 
María Tomé Barbeira (PAS) 
Mercedes Varela Señarís (PAS) 
Mª Carmen Pérez González 

Persoal

RELACIÓN DE INVESTIGADORES



Instituto da Lingua Galega

68

INVESTIGADORES VISITANTES 

Hélen Cristina da Silva 
Iva Řihošková
Juan Bernardo Estrada Hernández
Manuela Frontera
Marcelo Pires Dias
Tamari Lomtadze

COLABORADORES EXTERNOS 

Alexandre Rodríguez Guerra 
Amparo Cereixo Silva 
Anik Nandi 
Antón Palacio Sánchez 
Antonio Romano 

Beatriz García Turnes 
Concepción Varela Orol 
Damián Suárez Vázquez 
Gonzalo Navaza Blanco 
Hakan Casares Berg 
Lurdes de Castro Moutinho 
Luz Méndez Fernández 
Pablo Sánchez Vidal 
Paulo Martínez Lema 
Ricardo Pichel Gotérrez 
Seraϐín Alonso Pintos 
Xavier Gómez Guinovart 
Xosé Afonso Álvarez Pérez 
Xosé Antonio López Silva 
Xosé Henrique Costas González 
Xosé Xove Ferreiro
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